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Hxyrhaxatdaég és kiadóhivatal i
Nagyvárad, Szilágyi Dczmi-u. 9.

A aierktsxtßsfg kéziratok vissza- 
adására vagy megőrzésére nem 

vállalkozik-

ElŐfhetbfl és hirdetései a kiad&> 
biratailitrz Intézendő!!

3.XII. évfolyam 184. szám. flagyvirad Vasárnap, 1916 aug. 13.

R. háború céljai.
Mint egész Európa rettenetes 

deliriums szakadt le ránk a há- 
ború két év előtt. Még a gondolata 
is oly iszonyatos volt, hogy kábul 
tan, gondolat nélkül roskadunk le 
az irtózat hatasa alatt. Majd felesz­
mélve kutatni kezdték a gondolko­
dók, hogy ki volt az, kik voltak 
azok, akik ezt a pusztulást felidéz­
ték, melynél nagyobbat nem ismer 
a történelem hat évezred óta. Ez a 
kérdés még most sincs tisztázva. 
a nemzetek egymást okolják, fel­
idézéséért, mindenik a másikra 
tolja a felelősséget.

Éppen ilyen titok fedi a háború 
céljait is. Talán ha tudnánk azt a j 
céit, amit az ellenfelek célul tűztek, I 
amit a háborúval el akartak érni, ; 
akkor tudnánk azt is, hogy ki ! 
idézte fel a háborút.

A háború alatt azonban kiala­
kultak a célok s kétségtelen, hogy 
oz a háború a megsemmisítés és 
az önvédelem mérkőzése. Két év 
óta vívjuk önvédelmi harcunkat ■ 
annyi ellenség ellen s nyugodtan 
álmodhatjuk, az ellenség törekvése 
meghiúsult s csak idő kérdése, 
hogy elleneink levonják ebből a : 
következtetést s lemondjanak meg j 
semraisitési törekvéseikről s akkor j 
elkövetkezik a régóhajtott béke.fBe ' 
kell látniok ellenségeinknek, hogy 
nemzeteket megölni nem lehet, már 
Pedig ők ezt akarják elérni a mii 
es szövetségeseink állami önállósá­
gának és egész gazdaságunk meg­
semmisítésével.
< 41kPPen azért vagyunk legyőzhe­
tnének, mert önvédelmi harcot 
°J7tunk. Erezzük, hogy nincs az 

ha 11 Om’ 1?ebT velünk bírhatna, 
_  fenségeink még úgy megsoka-
H y 11 uljn« ■■■»» W Wl     « IM—W——M—W—W*————"   '

sXaTzThV^ruj“ gőzmalmomat, olajmalmomat és köleskása*gyáramat 
újólag a legmodernebbül átalakítottam és Így azok a nagyérdemű közönségnek szives rendelkezé­
sre állanak. Az őrlési dij csak természetben fizethető. Szives pártfogást kérve, vagyok teljes tisztelettel : 

STPDlTDVnA WÄO „MARGIT“ vám- és kereskedelmi mümalom, olajgyár és kötes-M *1 Kifli Oiinb fllVii kása-malom, BIHARPCSPÖKl. Telefon Biharpüspöki: 3. szám.

I sodnának is. Két év küzdelmei 
megmutatták, hogy képesek vagyunk 
ezt az önvédelmi harcot folytatni 
addig, mig hadseregeink ércfala 
előtt elpusztul a megsemmisítésünkre 
törő ellenség milliós serege. Végre 
is a háborúban erkölcsi erők har­
colnak sokkal inkább, mint a nyers 
erők s mindig az a győztes, aki 
erősebb lelket visz a harcba. Ezzel
elértük a mi háborúnk célját, az ön­
védelem sikerült, tehát a győzelem 
a mienk, s ha ma jönne a báke, 
mi nyugodtan ten nők le a fegyvert, 
mert harcunk nem volt hiábavaló.

De van ennek a háborúnak egy 
magasabb célja is, melyet nem a 
hadviselő felek tűztek ki, hanem a 

iá® adí&nnk etörehate á.
Oros» had&RÜnftér*» Budapest augusztus 11. (Hivatalos.) Károly fő­

herceg lovassági tábornok hadseregharcvonala. A Kárpátokban küzdő német 
és osztrák magyar csapatok támadása sikeresen halad előre. Tegnap 700 
oroszt fogtunk el és 3 gépfegyvert zsákmányoltunk. A Vorostától délkeletre 
megkísérelt orosz ellentámadásokat kivétel nélkül visszavertük. Egyéb­
ként a főherceg hadseregharcvonalának területén csak a Zlota-Lipa alsó 
folyásánál és ZaloEcétól délre volt élénkebb harci tevékenység.

Rindenburg vezértábornagy hadseregharcvonala. Böhm-Erniolli vezér­
ezredes hadserege. Zaloscétól nyugatra több erős ellenséges támadást visz- 
szaveit. Kalovkától nyugatra az ellenségnek egy előtéri állása ellen inté­
zett meglepő támadásunk alkalmával 170 oroszt elfogtunk és 3 gépfegyvert 
zsákmányoltunk. Tol ilivától délre ujra összeomlottak az oroszok áttörési 
kísérletei.

Nem boldogul tovább ax olasz Görznél.
OleAx had«xintér. Budapest, augusztus 12. (Hivatalos) A ten­

ger és a Wiepbach közti szakaszon az olaszoknak több arra irányuló 
kis éilete, hogy uj állásainkat megközelítse, füzünkben meghiúsult

A Görztől keletre fekvő magaslatokon csapataink ujra visszaverlek 
egy erős támadást és itt 10 olasz tisztet és 140 főnyi legénységet elfogtak A. 
Mente San Gabrielle és a Monte Santó az olasz tüzérség heves tüze 
alatt áll. A tiroli harcvonalon kisebb vállalkozásokban 89 olaszt, köztük 
5 tisztet elfogtunk és egy gépfegyvert zsákmányoltunk.

világok Alkotója, akinek kezében 
csak eszközök a hadseregek milliói, 
s aki saját tervei szerint támaszt fel
népeket a népek ellen. AH lehetett 
a seregek Urának célja a háború­
val más egyéb, mint újra éreztetni 
a világgal, hogy él az Ur, aki ju­
talmaz és büntet. Mi mást akart, 
mint az ő megismeréséhez vezetni 

1 a népek st, hogy megismerjék őt a 
! veszélyben és bajban azok is, akik 

a szelíd béke boldog napjaiban Őt 
megismerni nem akarták. Jobbak 
lettünk-e a háborúban ? Ez volt, 
csak ez lehetett a legfőbb cél sugy 
érezzük, hogy a háborúnak nem 

i lesz addig vége, míg a háborúnak 
ez az igazi célja el nem lesz érve.
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négyzet centiméter nagyságú

I a „w. »X .d.kozó telj.. vé.«úk tó '

flflakotzunh az áldozatkészség 
szobrára.

Gyűjtőivel kiboc«átá»a.
A biharmegyei és nagyváradi Áldozat­

készség szobrát már faragják, a művész 
mintája után s nemsokára hirdetője lesz a 
nagyváradi és bihari hősök önfeláldozó 
barckésőségének és hősiességének.

A végrehajtó bizottság serényen bűz 
gólkodik, hogy minél fényesebb sikere le­
gyen az akciónak s minél több adomány 
folyjon be az elesett hősök özvegyeinek és 
árváinak.

Gyüjtőiveket bocsát ki, hogy városunk 
és megyénk társadalma meghozhassa áldo­
zatát a nemes ciha.

A fától készült szoborb i íémszegei.et 
vernek és fémlemezeket alkalmaznak s erről 
is tájékoztatja a közönséget a gyűjtőiek­
hez csatolt felhívás.

Nagyvárad és Biharmegye mindég meg­
mutatta, hogy készséggel áldoz mmdm haza­
fias és nemes clln, hisszük, hogy amikor a 
hősök árvái és özvegyeiről van szó, foko 
zottabb áldozatkészséggel igyekeznek a fájó 
könnyeket htörölni.

A kibocsátott felhívás a következő.1
A „Bihar hős fiát“ ábrázoló fából 

szült szobor, valamint annak talapzata 
lönféle nagyságú réz szegekkel es réz 
mezekkel lesz beborítva örök emiAfcui.

Ezen rézszegek és lemezek árai ^a 
vetkezők . 1 — — 
szeg megváltási árai kor. (Erre a szegre az 
adakozónak csupán kezdőbetűit véssük b ■.) 2. 
A mintegy 3 cm átmérőjű réz szeg megváltási 
ár» 2 kor. (Erre a réz szegre az adakozó 
teljes nevét véssük be ) 3 A mintegy 4 c n. 
átmérőjű réz szeg megváltási éra 5 kor. (Erre

ké

le

_________

1 A mintegy 2 cm. átmérőjű réz­

ezt a

félt

AZ UTOLSÓ WÄSZIMOUL0
Irta: Hilf László.

Valami régi könyben olvastam 
mesét.

Szivében ezer álmot dédelgetett,
kényén őrzött Erna, a fakatehaju művész­
lány Féltette nagyon ezeket az álmokat 
titkos tolvajoktól, akik bizonyára elrabolnák, 
összetörnék, letaposnák, ha közelükbe tudoá- 
n »k férkőzni. Jh Er; a nagyon vigyázottt. 
Ki sem mozdult hazulról.

Túl a városon, ahol a kóbor szelek sá 
padt margarétákat csábítottak tiltott gzsra 
lenre — lakott Erna, egyedül egy nagy 
kertes villában. Csak délutánonkmt, amikor 
a nyugodt emberek munkájuk utolsó fáradt­
ságát szenvedik — surrant ha a vi’la rácsos 
kapuján egy öreg néni, akit a városban min­
denki Máli néninek nevezett soha ki nem 
deríthető okból, mert az öreget Rozáliának, 
vagy ha őt kérdizték mag Rozéinak — ke­
resztelte a pap, valamikor, a negyvenes évek 
egyik, forró, sokat Ígérő délelőttjén. Mintha 
meséből jönne és a mesébe lépne vissza, 
úgy jött és tűnt el Máli néni Erna házából. 
Mintha semmi más foglalkozása nem lett 
volna, csak meginni, lassan, kényelmesen 
felszürcsölni három poroelián csésze kávét 
és a kert lehullott szirmait, tépett leveleit

Legújabb berendezésű kelmefestő, vegytisztító ÓS gÖZHIOSÓgyár. Vállal minden 
e szakmábavágó munkát elsőrendű kivitelben. Gyors munka pontos kiszolgálás. 

Postát megbízások soron hivfil eszközöltetnek!
Gyári telefonszám 34. Felvételi üzlet: 14 69.

és adjuk s szoborbizottság kis díszes 
irt® 4. A minify 20 négyről 
tér nagyságú réz lerneez ára 20 kor. 
mintegy 25 i '. . ' 
réz lemez ára 50 korona.

A réz lemezekbe az adakozó telj es * 
vén kívül egy jelmondat vagy c*“lád‘ 01 üó. 
is bevéshető. Etek bírme yikének készrté 
aéért kü’ön 25 korona fizetendő (A nemes 
címer pontos rajza vagy Pe.cs*t?.í0C*J4, 
készített éles mása beküldendő) Akik áré 
lemezek megváltási áráért legla.ább,50 k. 
nát fizetnek, azok megkapják a szoborbizo 
ság művészi kivitelű nagy oklevelét Örő 
emlékezésül. A hősök emlékének szánt^rézSK . BiObor
külön fenni irtott helyére kerülnek, a fenn 
alapárakon kívül 25 kor. fizetendő ... ,

6. Elöljáróságok, testületek, egyesule. k, 
szövetkezetek, részvénytársaságok és asztal 
társaságok a fenti megváltási áraknak leg 
alább kétszeresét fizetik.

Egyéb felvilágosításokért kórjuk köz­
ponti irodánkhoz fordulni. (Nagyvárad vá­
rosháza, I- em. 2. sz) .. ,

Minden bármily csekély összegű ado­
mányt köszönettel veszünk és hírlapiig 
nyugtázunk.

Hazafias üdvözlettel :
Fráter Barnabás, 

Biharvármogye alispánja, elnök.
A szoborbizottság nevében: 

Obrincsák István,
M. kir. honvédezredes, elnök.

Rimler Károly,
Nagyvárad város polgármestere, elnök.

Feriim a legjobb és legbiztosabb 
toilette-szer kéz-, láb- és hónalj-izzadás 
ellen. Husit! Szagtalanít. Ara 1’20. Kapható 
Farkas István „Apolló* drogériájában Nagy 
várad, Rákóczi-ut 7/B.

összeszedegetni, hogy tavassznl és nyáron 
garami nyoma na legyen az elmúlásnak Erna 
körül.

A két furcsa teremtés, mir évek óta 
élte ezt a titokzatos homályos ébtet. Azóta, 
amióta Erna visszajött külföldi útjáról és le 
mondott mindenről, az álmokat és a miivé 
szetet kivéve.

Valami beteges rajongással szer ette a 
hárfáját, amely sok szép estét, sok virágos 
órát adott neki, amikor még dekoltált dámák 
és frakkos urak csak azért ültek egy hely 
ben, hallgatagon órák hosszáig, mert szeret­
ték őt és a hárfáját és azt a különös, köl­
csönös játékot, amelyből a hangok nagy­
szerű ünnepe kelatkezett.

Emi meggyőződése volt, hogy nemcsak 
az ő finom ujjal, hanem az ezüstös hurok 
is játszanak, ugrálnak, mert szeretik és meg- 

I értik őt. Úgy képzelte, hogy a hurok kvcses 
I ugrással sikíanak az ujjat alá, ha ő már 
I mámorában, a kibuggyauásig felzaklatott 
i művész leikével az öntudatknság felé kö­

zeleg.
Késő augusztustól, késő októberig Erna 

minden alkonyatot a kertben töltött. Nagy, 
ódivatú faragott székben ült, amelyet külö­
nös figurákkal ékesített perzsa szőnyeggel 
(a perzsa sah két napig könyörgött, hogy 

1 fogadja el) terített le, kibontotta a haját, a

I f GABRIELY LAJOS

és türelmes

24 én szüle

A váradi káptalan buzgó lelkű, áldozat­
kész érdemes tagját vesztette el Gabriely 
Lajosban, ki tegnap délben hosszú, több 
mint két évig tartott betegség tz 
szenvedés után meghalt.

Gabriely Lajos 1841 aug 
tett Budapesten, hol apja törvényszéki bíró 
volt Apját baráti kötelék fűzte b. e. Sza 
niszló Faraim püspökhöz, mely > barátság 
mé^ akkor keletkezett közöttük, mikor 
Szaniszló egyetemi tanár volt Budapesten. 
Szaniszló bérmaatyja lett a fiúnak, ki kö­
zépiskoláit a pesti piaristáknál végezte s az 
után bevette ől Szaniszló kispapja közé és 
a váradi szemináriumban, melynek rektora 
akkor Nop.áll volt — tanulta a theologiá.. 
Időközben apja is Váradra került, hol a ke­
rületi főtör vényszék nagytekintélyű elnöke 
vMt 1863 aug. 16 án szentelte pappá Sza- 
níszló Gabrielyt, ki néhány évi, káplánosko- 
dás (Nagyvárad Olaszi, Dibreczen) u án 
1870 b^n újpalotai plébános lett. Másfél 
évtizedig buzgói kodott itt a fiatal lelkipász 
tor kiváló előszeretettel fáradozva azon is, 
hogy német anyanyelvű hívei megszeressék 
és megtanulják a magyar haza államnyelvét. 
Az újpalotai hitközség egyike a legrendezet- 
többnek az egész országban, — tagjai 
messze vidéken ismeretesek munkaszeretetük, 
szorgalmuk, takarékoskodásuk és józan éh-

! tűt miatt És hogy még ma is i yenek ab­
ban nagy érdeme vsn az elhunytnak, 188»- 
b"n Nagyvárad 1 e/enezének lett lelkesre. 
Eavkori szemináriumi rektora Nogáll vezette 
a>kor (Lipovniczky hálák után) az egyház­
megye ügyeit s ő tette od?, mert sokat várt

■ buzgóságától. Nem is csalatkozott benne. E 
I nagy hitközségben mindvégig káplán nélkül, 
j egyedül v gezte ugyancsak terhes lelkipász 

.■ tori teendőit. Fáradságot nem ismerve, ks 
’ rolta fel a lelkipásztorkodásnak minden

I fekete héját és halkan beszélgetett a szerel-
mesével. ,,

Ilyenkor kiteregette a faltve őrzött ál 
mókát is, oda maga köré, a hulló krizanté 
mumok alá. Mert Erna kertjében c>ak knzen- 
témum szendergatt fojtó illatú álomban. Lila 
és fehér krizantémum. E 3 ilyenkor, amikor az 
ősz lehellete már lépegeti a fák koronán, a 
szomorú japán virágok is nesztelenül hu■ 
látják könnyeiket a fű öregas, haldokló 
zöldjére — Erna úgy érzi, hogy a szive, a 
karcsú, dúsan aranyozott hárfája és ő maga 
zavartalanul szomorkodhatr.ak, kacaghatnak 
— a múlt feleit. ,

Máli néninek ilyenkor nem volt szabad 
lehullott szirmokat temetni. A lehullott szír 
mok és a sárga, halott levelek megnyugodva 
sz elmúlásban, ott pihentek a füves földön. 
Ilyenkor szabad volt, hiszen az ősz kívánté, 
követelte. És Erna tisztelte az ősrt, mert 
érezte, hogy lopva beszökik nemsokára az ő 
életéi>e is . . . , .

Ősszel, ha a nap bánatos ragyogással 
vigasztalta Erna kertjét, furcsa illat szállon­
gott a krizanténumok között. A bárfa és 
Erna szivének bóditó illata. Szentségtörés 
lett volna észrevenni az elmúlást, ami úgyis 
ott ólálkodott és fagyos csókokkal riasztgatta 
az élőket. . . *

Egy ilyen szeptemberi alkonyaton top 
I pant be a házba a férfi Magas, szép ember

Szives megbízást kór:

HALTENBERGER VILMOS



Arkózva el a modern kor köve 1 
az egyleti tevékenységtől uem, j 

„„ KU.V-V» előszeretettel viseltetett a várad- | 
»Jenőéi keresztény kultúra tűzhelye, a 
Fárda nání- E zárdára fordította áldásos lel I 
kéc- k kincseit és filléreit s egy hasonló in | 
Lméwiek a csillag városi óvodának a léte 
sités- <‘e 10000 koronás alapítványt tett.

Érdemei elismuiéséül 1889 ben szent 
széki ülnök, 1906 ban tb. kanonok s 1907 
ben aktuális kanonok b tt

Csendesen, zajtalanul működött, mely i 
nek nyomán sok áldás fakadt. Három éve 
tartotta aranymiséjét s akkor ötvenezer ko 
ronás alapítványt tett : 20.000 koronát a Sz. 
József intézetben egy szegény fiú neveltető­
gén1, 20.000 koronát a velencei zárdának és 
10,000 koronát a szegény papok segélyező 
sére. Amint hírük, ez utóbbi nemes célra 
hagyta azóta szerzett vagyonát is.

Mióta a háború tart, nagy összegekkel 
támogatott minden hadsegélyezési akciót. I 
Akárhányszor megtörtént, hogy ő adott leg- ! 
többet egy egy háborús jótékonysági célra e I 
ezeken kívül öt kis hadiárváról gondos- | 
kodott.

Főpásztorának felterjesztésére a király 
1913 ban novai tb. apáttá, a f. év tavaszán 
pedig középszolnoki főesperessé nevezte ki.

Hosszas betegségében r övére, Gabriely 
Erzsébet, ki 46 esztendeig vezette házát, ön­
feláldozó módon ápolta, gondozta. A beteg 
kanonok kínos gyötrelmeit türelemmel vi 
seltfc, mig tegnap délben a halál angyala 
véget vetett szenvedéseinek.

Temetése hétfőn délelőtt háromnegyed 
9 órakor megy végbe a káptalan sori szék­
házból.

A temetést gróf Széchényi Miklós 
v. b. t t., megyéspüspök végzi. A beszen 
télé« után a holttestet a székesegyházba 
viszik, hol a halott leik iödvéért gyász­
mise lesz.

Az elhunyt kanonokot tegnap délután 
ravatalozták fel székházénak emeleti nagy- 
tormében, melynek falait gyászdiapéria bo '

ágát, nem z 
{élményétől

rítja. Középen magas, lépcsőzetes ravatalon ' 
nyugszik, menyezet alatt a halott, egyházi i 
öltönyének díszében. Jóságos arcára a halál 
ráborította fagyos hidegségét. Hosszas be 
tegsége, szenvedései mély vonásokat szán­
tottak arcára, míg kialakították ezt az arcot, 
melynek a főbb vonásai emlékeztetnek arra, 
akit mi ismertünk és szerettünk. Masszív, | 
antik ércszarkofágban njugszik a halott, 
körülvéve a komor gyász pompájával. Ktrü- 
lőtte virágok vannak, amiket annyira Ezé 
retett.

Elhunytéról a káptalan és a rokon­
ság a következő gyászjelentést adta ki :

A nagyváradi 1. sz. káptalan a rokonok 
nevében is fájdalommal, ce a Mindenható 
bölcs végzésén megnyugodva jelenti, hogy 
szeretett karíársa Gabriely Lajos nagyvá­
radi 1. sz. káronok, novai tb. apát, közép 
szolnoki főtsperest, ezentszéki tanácsos, 
aranymieéB áldozópsp jámbor életének 75»ik, 
miséspapságának 53 ik évében, példás béke 
tűréssel viselt hosszas betegség és a hal­
doklók szentségeinek ájtatos fölvétele után 
1916 augusztus 12 én d. e. háromnegyed 12 
órakor jobblétre szendéiül!. A megboldo 
pultnak hült tett mait 1916 augusztus 14 én 
d. e. háromnegyed 9 órakor fogjuk az ő 
kanonoki szék házán ál (Káptalanéin 5 sz.) 
beszentelni és a ezékesegyházben tartandó 
gyászmiso után a nagyvárad olaszi i teme­
tőben nyugalomra helyezni. E végtisztességre 
az elhunyt paptáreait, barátait, ismerőseit 
tisztelettel meghívjuk. Kelt Nagy Várad, 
1916 augusztus 12 én. Az örök világosság 
fényeekedjék neki 1

DISPUTA.
Irta Bihari Ákos.

(Kitűnő barátom, a színházi hrbitué 
olyan savanyú arccal járkál a színház elő 
csarnokában, minha vackorba harapott 
volna. Éppen fdvenásköz van. —• Tapinta­
tosan meiléjo húzódtam és a következő dis­
puta indul meg közöttünk.)

Én : Miért olyan rosszkedvű, kedves ba 
rá tóm.

Ö : Ugyan hagyja 1 Vidéken sem érde­
men színházba jéyn’. Semmi önállóság, 
semmi eredetiség. Önök itt a vidéken egye­
bet sem tudnak, mint a fővárosi színészeket 
jól-rosEZul lekópiázni. Ha Hegedűs Gyula 
valamely szerepét vörös szakállal játeza, bi­
zonyos, hogy a vidéki színész is vöröset fog 
ragasztani. — Ha Gál Gyula szerepének va­
lamely mo-’zanElérál nagyot kiált, bizonyos, 
hogy Bömbölő Balambér vidéki művész ur 
szintén nagyot fog kiáltani. Régi színházi 
róka vagyok. Láttam a vidéken vagy bár­
mire Jé.ncs vitézt, ugyanannyi Bob herce 
get, meg Mágnás Marosát. Mind csak azo­
kat a morzsákat szedegetik fel, amik » 
Fedák Sári gazdag asztaláról lehullottak. 
Hát nem kétségbeejtő ez ? Sehol egy uf öt­
let, sehol egy friss gondolat. Szánalmas sér­
tik álás a budapesti minta után. Sivár, érték­
telen kópia. — Bocsásson meg, ha Önt, 
mint színész embert kellemetlenül érintik e 
kijelentések, de az igazságnak megvan az a 
privilégiuma, hogy goromba legyen.

Én : Keserű és kegyetlen szavak. Még 
szerencse, hogy több bennök az epe, mint 
az igazság. Meglepnek és bámulatra ragad­
nak az Ön kifakadásai. Vidéki színház láto-

Resch Mihály székesegyházi karnagy ! 
kéri a Kath. Köri dalárda azon t. tagjait, ' 
a kik a temetésen részt vesznek, szíveskedje­
nek hétfőn már 8 órakor a szemináriumban 
egybejönni, a hol a szükséges férfikarokat 
megpróbáljuk.

gatótól hasonlókat még nem hallottam. Hi­
szen Önök épen akkor szoktak panaszkodni, 
ba egy előadás nem hasonlít a pestihez. A 
vidék mindig a főváros után igazodik Hiszen 
Önöknek sammi sem kell, ami mm Buda­
pestről szűrődik le a vidékre. Önök nem 
mernek esy helybeli írót, festőt, szobrászt 

; vagy politikust igazán nagynak és kiválónak 
j tartani, amíg a főváros nem approbálja őket.

volt, aki az arcán viselt» az arisztokraták, a 
született nagyurak vonását. Pühg, meleg sze­
meivel körülnézett a szobában, ahova Máli 
né i rémüli némasággal bevezette, aztán fi 
nőm, selyempapirosokat szedett elő a 
zsebéből is állva várta meg Ernát. Ta­
lán herceg volt, vagy valamelyik rejtett or 
szég uralkodó királya, de előkelő komoly­
sága elárulta, hogy hercegnél semmi esetre 
sem kevesebb.

Erna gyorsan, idegesen és kíváncsian 
rántotta szét n nehéz függönyt, amely az 
ajtót eltakarta. Olyan mozdulat volt ez, amely 
azt mutatta, hogy Erna várt valaki! és most 
nagyon gyorsan szeretné megtudni, hogy az 
a valaki érkezett-e meg ?

Sokáig álltak szembon egymással, anT- 
íii), hogy szóltak volna. A férfi Ernát nézte 
áhitatosan, mint egy halovány, tökéletes» n 
szép alnbástrom szobrot, amelyet örökre d 
bujdosott nmter faragott egy képzelt istennő 
•iszteletére, E» Erna most nagyon szép volt. 
Haja kibontva kígyózott végig hnlovány színű 
köntösén és hosszú pillái — mint két reb 
)8n‘ lélek — remegtek finoman.
. ~~ Nem maradok sokéig Erna — mon­
dotta halkan, félénken a férfi. Régen keres

°e 01»ak azért, hogy így lássam. Meg 
szépnek, mint egy örökös eejt's.

'‘‘Jöttem, hogy ismét elmenjek mostmár . .

szó amit a 
volna 

nem

Erna tudta, hogy ni az a 
férfi nem mondott ki. És szeretett 
hangosan, sikoltva felzokogni: nem, 
örökre. Da csöndesen c:ak ennyit mon 
doti:

— A herceg úgy rendelkezik magával 
és es idejével, ahogy a herceg akarja.

A férfi meghajtotta a fejét és nagyon 
fájt neki, hogy az. akiért országokat uta­
zott be, akiért elfelejtett élni, úgy ahogy 
eddig élt, akiért a nagy szomorúságot ma 
gáb» zárta mint hajdan valamelyik őse, aki 
Szilézia úrnőjéért daróc csuhát vett a tes­
tére — ez a rő most hercegnek szólítja és 
úgy beszél vei*, mint herceggel.

— A kapuból vissza akartam fordulni, 
de a hangok és illatok behúztak, Ne ha- 
rafiudjen rám, én szerettem volna jó lenni, 
olyan jó, hogy maga sohasem látott volna.

Erna most érezte csak, hogy miről be 
szél a férfi. A szíve felkísoagott és az álmai, 

mint finom porcelán nppek gyöngén össze 
csendültek.

— Herceg, ha nem fáradt — jöjjön 
le velem a kertbe. Szép most, nagyon szép 
a kertem. Olyan, mint a hercegé, ott a 
Tájó völgyében. Egy kicsit szomorú, de mi 
ketten — úgy e herceg — mi sem vagyunk 
a mosoly rokonai ?

Régi hangok, elmúlt pillanatok va

I rázsií bujkált a sok szőnyeg és szobrocska 
között. Minden képből a múlt lélegzett az

I előkelő un a és a művészlányra.
A kert ajtaja előtt Erna megfogta a 

í herceg kezét és ugrándozva — mint egy- 
kor, smikor még ismeretlen tájak vonzot- 

' ták gyermekes fiatalságát — láb ujj hegy .-ü 
' álva vezette a fák és t*pró bokrok között, 
| oda, ahol a fekete, dúsan aranyozott hárfa 
I várta vissza szerelmes játszótársát.

Soha nem hallott me'ódíák száltak a 
: kert fái között és a haldokló krizánténu- 
í mok uj tavaszt éreztek a hangok nagy nn- 
' népében. Erna kacagott, sírt, a hárfát sima- 
' gatla, csókolta és a haja kígyózva reszke- 
i tett az őszi szélben.

A herceg tudta, hogy Erna még soha­
sem játszott igy, ilyen nagyszerűen, hs 
megtudta, hogy azok az órák, amelyeket 5 
féke és erőszakosan, a leikéhez kötözött az 
emlékezés fekete selymével azok az órák ott 
élnek ós szenvednek Erna szivében is.

Hiszen szerették egymást. Osókos szá­
juk ha összetapadt, tisztán és bizonyosan 
érezték a szerelmet. Játszottak egy 
mással és a szivükkel mint két rózsaszínű 
testű gyermek a patak tiszta kavicsaival.

Még mindig a kezében voltak a selyem 
pepir lapok. Most lassan kibontotta őket és 

! szétszórta, hogy az őszi szél elvigye ma-

Es

Intéssel! fehérnemiiek. Harisnyáig ágyne- 
niiiek, paplan, matrác. Fiánál takarók 
és teljes felszerelések. Gyermek rnhók és ka­
bátok. Kalapok, sapkák és kötények leg­
olcsóbban beszerezhetők. ■■

CZILLER IMRE
napy&ruh&z&bun



1016 aug 13

A vidék mindig vidék marad. Véleményé­
ben meggyurható. kritikájában pedig lapo 
gatózó és félénk.

Ö: De ha ön — nem éppen alaptalanul 
— ennyire laszólja a vidéket, amiért nem 
tudja magát a fővárosi befolyások alól eman­
cipálni, — akkor hogyan., fogja megvédel- 
mezni a özinésaeketj az On kollégáit, akik 
egyebet sem tesznek, mint Budapestet máj 
molják és képtelenek a saját fejükkel gon­
dolkozni.

En Ugy.„ hogy egyáltalán nem védel­
mezem őket. Ők kénytelenek utánozni a fő 
városi kollégákat. Ha nem tennék, maga a 
vidék ítélné el őket. „Bezzeg máskép csinál­
ják ezt Budapesten 1“ „Ezt a jelenetet Gótb, 
vagy Hegedűs igy, vagy amúgy játsza I“ 
Efajta megjegyzések sűrűn hallhatók a vi 
déki sz nházak nézőterein Az a szegény vi­
déki színész nem mer önálló lenni és ön, 
aki eredetis igét, függetlenséget követel tőle, 
meglehetősen elszigetelten áll e vélemé­
ny évelj

O: Azért mégis csak ama köveseknek 
van igazuk, akik azt hirdetik, hogy a szí­
nész járjon a saját lábán. Alkosson és ne 
fotografáljon. Művész legyen és ne mes­
terember.

Én: D> hol a határkő, mely a kettőt 
elválasztja ? íme, a régi probléma : egy por 
azem még nem domb, száz porszem sem 
domb, ezer porszem sem az; hány por 
szemnél kezdődik hát a domb ? Hol vég 
ződik a mesterség és hol kezdődik a mű 
vészét ?

Ő: A mesterember a régi, kitaposott ös­
vényeket gázolja, 8 művész uj utakat tör 
magának. A mesterember másol, utánoz, 
sablonok után igazodik, a művész ellenben 
teremt, alkot a saját leikéből és a saját 
erejével.

±m: Cjakhogy „nem minden század 
szül Cicerókat“ és ha Napoleon minden kis 
Urnája a tarsolyában hordta is a marsall 
botot, azért a vilá^történel m csak egy Na 
poleont ismer. Bizonyos, hogy az igazi és 
erős egyéniség korcs éj talál érvényesülésit, 
de a vidéken nagyon suiyos a sdaész hely

Lehet, hogy a 
tartó

zete. A vidéki színészet valóságos tapotó 
malom, ahol már nagyon sok tehetség fel 
ölődött. Ebben a taposó malomban számolni 
kell a lehetőségekkel és a színész örül, ha 
lerobo'.olhalja a maga napszámát. Egy vi 
déki színház évente 40 — 50 premiért kitér 
mel és egy vidéki színész évente legalább 
száz uj szerepet tanul be, de ez a szám 
sokszor háromszázra is emelkedik. Tessék 
ilyen körülmények között eredetinek, önálló' 
nak és művészinek lenni.

Ö. Akkor más alapokra kell fektetni az 
egész vidéki színészetet. I ’ . 
rendszer a hibás, de az én rám nem -----
zik. Ha színházba megyek, művészi él­
vezetben akarok részesülni és nem plágiu 
mokban .

En : Ezt a szót kapcsoljuk ki a vitánk 
ból. Ama szédítő magaslatokon, ahol a mű 
részét prófétái és fejedelmei trónolnak, ott 
tényleg nem szabad és nem lehet plágium 
ról beszélnünk. A Rossik, Irwingek, Dusák 
és Jászai Marik vitán felül állanak. Min 
denki iparkodik őket utánozni, ők ellenben 
nem utánoznak senkit De, ha e felsőbb 
régiókból csak egy kissé alább szállunk, 
lépten'nyomon találkozunk „a plagizálás“ 
tüneteivel. Moliéro nem restelte nyíltan 
megvallani „Je prends inon bien, on ja le 
trouve.“ Amit jónak tartok, „onnan veszem 
el, ahol találom. Azt pedig 0 i is bo fogja 
látni, hogy ehhez a színésznek több joga 
van, mint az írónak, ha Moliérenek hívják 
is azt az Írót. Elvégre a színészi roproduk 
cióhoz is kell valamelyes művészet.

Ő: Persze, hogy kell. Da egy festő, ha 
lemásol egy mestermüvet, - he becsületes 
ember — aláírja, hjgy „másolat“. Ellen 
ben hány színész psváskodik a vidéken 
„saját felfogással  _
pedig csak eltulajdonította valamely fő­
városi kollegájának szokszor verajtékes mun­
káját,

En : fis azt hiszi Ör, hogy a főváros­
ban nincsenek művészek, akik hasonlókáp 
járnak el ? Csak az a különbség, hogy ők 
Lo donba, Miianóba, Berlinbe, v-gy PA 
rísba mennek minták után. Pedig ötét

önáiló alakításai!“,

He

ismer- 
hogy 

müvé-

A szi-

a kritikusok, esztéták, dramaturgok, kép 
zett és rutinos rendezők egész légiója tá 
mogatja. Idejük is van bőségesen, 
tek, sokszor hónapok állanak rendelkező 
enfre, hogy e gazdag eszközökkel magmun­
kálják a rájuk bízott szerepet, amit a vidéki 
színészeknek 3—4 nap alatt kell feldolgoznia 
— egyedül. És mégis akárhányszor megtör­
tént, hogy X, vagy Y művészünknek egész 
Budapest tapsolt: milyen ötletes, grandiózus 
és eredeti alakítás ! fis, ha a következő 
évben, mondjuk Zaoconi vendégszerepelt 
ugyanabban a szerepben, bámulva állapítot­
tuk meg, hogy ezt az alakítást már 
jnk. Pedig úgy e bár nem valószínű, 
Zaoconi plagizált volna — a mi 
szünktől I ?

O : De hiszen ez szörnyűség | 
Én: Nem is olyan szörnyűség !

nészben kétféle erő dolgozik : alkotó és re- 
p oduktiv erő. kz alkotó erő kétségkívül a 
komoly, nemes és az igazi művészi értékeket 
jultaja kifejezésre, de azért a reproduktív 
képességeket sem kell lebecsülni. Elvégre, 
ha nem is illik plagizálni, de nem is tilos, 
ellenben nagyon sokszor „muszáj I“ Tessék 
elhinni: mm is olyan könnyű dolor-, Zacco- 
nit, vagy Jászait jól leutánozni. Épp úgy, 
ahogy pí Idául legény legyen a talpán az a 
festő, aki egy Rembrandt , vagy Goya kép­
ről művészi reprodukciót tud adni. Szóval, 
ne becsülje la ön a vidéki színészt, ha néha 
másokat kénytelen utánozni.

Ö : Da hát le kell mondanunk arról a 
szerencséről, J 
ködhatiünk egv vidéki 
alakitáeában ?

Én: Dehogy kc’l lemondani! A fővá­
ros! színész is volt valamikor vidéki 
■vidéki szinészhín is müvész-lélek 
Alkot és teremt ő is. Csak ritkábban, 
az ő lelkének piros betűs ünnepnapjai 
többi napokon pedig üzembon van a taposó 
malom.

hogy olykor olykor gyönyör- 
gv vidéki színész eredeti

és a 
piheg.
Ezek

A

* Tempóm és mise ruhák tisztítása, 
i reverrndák átfestése, tisztítása. Haltenberger 
i Vilmos, kelmefestő és vegytisztító gyárában, 
: Nagyvárad.

i.'.va! valahová, az indiai nárcisz erdők 
isié.

Nem kellenek a kották már, amelyeket 
oxóta mindig magamnál hordok. Nem kJle 
nők, hiszen ez, amit mrst érez, amit most 
dobott belesem misülésbe — ez a nászin 
dúló a mienk I A mi szerelmünk tiszta dala 
ártatlan, most született, most halt meg. 
Ugye Erna el kellett jönnöm, vári, nagyon, 
olyan nagyon, mint ahogy én kere tóm ma 
gát? Ugye Erna a szeielmünk dala e>: a 
mi boionditó megtisztító nászdalunk ? Oh I 
boldog vagyok és ittas a boldogtalanságtól

A kezére csavarta Erna h.iját s kaca­
gott mintha sohasem ismerte volna a köny- 
nyeket

Erna pedig komolyan, holtra vált ajak 
hal mondta: — Herceg ez temetési induló 
volt. Gyászdal, sirató melódia, »milyet drága 
halottak mellett éreznek a gyászolók. Her 
c->g, mi most elmegyünk egymástól, mert 
két szivünk van. A magáé és az enyém, 
nem egyet éreztek akkor.

— Erna I . . .
— Most tudtam meg én is. Amikor azt 

mondta, hogy boldog ! Én a boldogtalansá 
got várta i és azért mertem a herceget sze 
rjtni, mert azt hittem, hogy a hcrcag és éi 
nem lehetünk boldogok, tói most érzem, 
hogy nagyon is jó a boldogság. Herceg men 

j íü el, ón es ik szenvedni akartam az én sze , 
relmesemért, mert különbnek hittem őt is 
meg a sz relmemet is. Ei most látom, hogy ; 
úgy szeretek, olyan vagyok mint íi többi, az j 
Baztalos felesége, vagy a bankár szerető’?.
P dig hogy hittem, hgy felettük állok I fin ! 
elmúlok, mert az álmaim összetörtek. Saját , 
magom törtem össze őket.

A herceg érezte, hogy Erna igazat ; 
mond. Gyorsan határozott. Még egyszer fal j 
kacagott, aztán mosolyogva finoman, ahogy 
c ak született hercegek tudják megtenni 
lassan, nagyon nyugodtan húzta ki a zsebé 
bői a kis, aranynyal kivert rivolverát és 
— Erna őszre sem vette — megcsókolta a 
kezefejére csavart ieketo hajat.

Mire Máli néni odatipagett a harmadik 
cs-sze kávéja mellől, a krizauténumok két 
szerelmesre hullatták utolsó könnyeiket ós 
» fekete, dúsan aranyozott hárfa húrjai, 
mint vékony ezüst patakok csillogtak az 
öreges zöld fűszálak között.

*
így írták volna meg ezt az eletet a 

hatvanas években, amikor minden szerelem 
nrk epedének, tragikusnak kellett lennie s 
a mikor a szerelmes minden jóravaló no 
vellában legalább is herceg volt, előkelő, 
hideg és mégis szenvedélyes.

A mai harcban a história igy játszód­
nék le.

A hercegnek nem a rangja, hanem a 
neve Herceg (előbb Hőnig). Hudsiregszál 
Ihó. Ernának csak volt a haja fekete most 
szőke, illetve sárga. A szerelem abból az 
időből származik, mikor még Herceg-Hőnig- 
n>ak semmije sem volt. A szerelem — nos 
hát az mindig az a bizonyos régi történet. 
Kiüt azonban a háború s Herceg bevonul 
badseregszállitór>ak. Szállít mindent :bakkan- 
esot, csőtésztát, szalámit, természetesen mind 
hann’eat. Rendőrök jönnek érte, éppen mi­
kor Ernával az esküvőt, tervezik. Herceg 
Hőnig izgatottan előveszi a revolverét, mely 
nincs megtöltve, meg nézi s odaadja Er­
nának.

— Nehogy kárt tegyek magamban, ha 
nagyon megharagszom.

Aztán folytott hangon igy foly atja :
— Minden becsületesen szerzett vagyo­

nokat egy jó fiskálisért I
Máli néni pedig, a jó öreg Buxbsummné 

részvéttel szól :
— Mj legen ajánlom a fiamat, Bslambér 

Ignácot. 0 kevéssel megelégszik, ő legyen 
szerelmetek oitalmazója.

A befejezést a törvényszéki tudósitók 
Írják meg.

Gyás?(ruhák 10 éra 
Szabó László 
vegytisztító és mfikelmefesto gyárában 
Körözs-ntca 1. sz. Telefonszám 7-67.

alatt festető < feketére.
Elvállal mindennemű férfi és női ruhafestóst, vegytisztitást 
különösen tiszti és katonai egyenruhák átfestését és vegy- 
tisztitását. Vidéki rendelések gyorsan és pontosan. Felvé­
teli üzletek : Rákóczi-ut Bazárépület, Moskovits palota.
Telefon 133. S zent Jnog'iitca 38. sas*



pfíit döntött Románia?
Budapest, augusztus 12. (Saját tudósítónktól.) Bukarestből a „Mi- i 

nerva‘ jelenti: Politikai körökben a miuisstertauáca legutóbbi hatá . 
rovatáról azt beszélik, hogy a rcin&n mtaisztertanáca abban az : 
irányban döntött, hogy akcióba lép-e, vagy tovább is semleges 
marad.

A romón kormány a kamarát augusztus második felében rend­
kívüli ülésszakra bivja, hogy a helyzetről megtegye közléseit.

í francia támadások 
visszaverése Thiaumontnál.
Berlin, aug. 12. A nagyíőhadlwál 

lás jelenti :

Kiepeval és a Fouresux erdő között, 
Cailemontnál nagy angol etőfc támadlak. 
ÁuvHleetíi éfzrkra és Pozicresnél közelharc­
ban és ellentámadással visszavertük őket 
Basenlin le Petittől északra és Guilemontnál

’ a tüzérség, gyalogság és 8 gépfegive-ek tü-
ÄÄ oroszok balszárnya letört. í zíbrn a támadások meghiúsultak,

| és a Sorúmé között a franciák heves téma-
Budapest, aug. 11. (Saját tudósítónktól.) A „Tag“ jelenti Berlinből: ■ dáea összeomlott. Ekromtől északra egy kis 

Az oroszok balszárnya, amelynek előnyomulásához annyi hiábavaló ‘ esdőrésíbe behatoltak. A Sorométól délre 
reményt fft&tek, megAliitUtott. A magyar-osztrák offensive, lassan, Barienxnél meghiúsult egy részleges ellen- 
. . ■ 1 eég*s előretörés.
de brr. osan . ' A Maas jobbparján augusztus 11 ének

I éjjelén a Thiaumont erődtől északnyugatra
Semleges vélemény Romániáról. kézigránát támadásokat, tfgnsp este pedig

Budapest, augusztus 12. (Saját tudósítónktól.) xA Neue Züricher
Zeitung a román kérdésből kifolyólag azt Írja, hogy Oroszországnak 
Románián keresztül való esetleges erőszakos átvonulása Romániát a 
monarchia mellé állítaná.

- Tudomásunk van arról — Írja a lap — hogy a magyarországi 
románokban semmi hajlandóság sincs az irridentizmusra. Azt véljük, hogy 
Románia vezetőfér fiai megfogják védeni az országot a beavatkozás ve­
szedelmétől.

t az eroa elit a iniezeii erős gysiogsagt taga­
dásokat vertünk vissza a franciák súlyos 
veszteségei mellett, Lüntreytől délre egy 
német járőr vállalkozás sikerrel járt. Fog. 
lyokftt ejtettünk.

Tervszerűen folynak 
mozdulataink.
líeí&íi hr-idexiríiiér

Románia beavatkozásának ideje nincs itt.
Budapest, augusztus 12. (Saját tudósítónktól.) Kómából az «Italia» ! 

jelenti: Bernben tartózkodik egy román államférfin Bukarestből, aki i 
kijelentette, hogy Romániának a háborúba való beavatkozására ebben 
a pillanatban nem lehet számítani. Addig még sok miadeat kell ka­
tonailag eldönteni. ’

4 <Popolo d’Jtalia* megerősíti azt a hirt, hogy az orosz kormány kór- ; 
dést intézett Romániához arra vonatkozólag, hogy milyen magatartást tanusi- 
tana, ha Oroszország a Románián keresztül vonulását kierőszakol ni akarná.

•
Tengeri repülőink tevékenysége«

— Események a tengeren« —
Tengeri repülőjármüveink az e hó 11 ről 12-re virradó éjjel, az 

íeoiizó leiíihttn levő olasz ütegekre a görgői olasz tengeri repülőállo- 
nií'sia ts a Monfalconénál levő Adria müvekre sikeresen bombákat 
doblak, s az ellenség leghevesebb tüzelése dacára sértetlenül tértek vissza. <

A tengerészeti vezérkar főnöke. (Min. ein. sajtóosztály.)

Hindenburg vezértábornok harcvonaltt. 
Subticinél, a Strumijew mentén, a Nobel- 
tótól nyugatra és Zarecsétől délre orosz osz­
tagok sikertelenül támadjak. A Stochod haj- 
lásbsn, Köveitől keletre egy rövid előretöré“ 
sfli k alkalmával 170 oroszt elfogtunk és több 
gépfegyvert zsákmányoltunk.

Zdoseétól nyugatra S'roselaniee mind­
két oldalán eiős ellenséges támadásokat ver­
tünk viessff. A. Ko?cl—sarnii vasútvonal 
mentén és ettől északra repülőrajaink az 
utóbbi napokban a kiterjedt csapattábrnokben 
ismételten jó oélpoetot találtak, amelyeket 
bőségesen bombáztak. Sokultól északra légi 
harcban lelőttünk egy orosz repülőgépet.

Károly főherceg lovassági tábornok 
harcvonala. Zaloseétól délre esto még élénk 
harc folyt. Egyébként a Kárpátoktól északra 
gyalogsági tevékenységre nem került sor. A 
megkezdett mozdulatok tervszerűen folynak. 
A Kárpát okban előre haladó támadásunk­
kal Gabiitől délre 700 oroszt fogtunk el

Általános offenriva a Balkánom.
Budapest, augusztus 12. (Saját tudósítónktól.) A <Seooió> jelend 

Athénből : A szövetségesek általános támadását a macedóniai fronton 
két hét múlva várják.

Egy eF i-öiy^sxtése.
Budapest, augusztus 12. (Saját tudósítónktól.) Luganóból jelentik : 

Feltűnő a sok gyászjelentés olasz tengerésztisztek haláláról. Valószínű, hogy a < 
„Bondoló“ nevű olasz hadihajó elsülyesztéséről van szó. •

és több gépfegyvert zsákmányoltunk, le­
rnet csapatok a Capul magaslat mindkei 
cd alán karcba léptek.

BrJikám hadszíntér.
Az ellenségnek a Doiran tótól délre 

tegnap megismétolt gyenge szinleges táma­
dásai már tüzérségi tüzűnkben meghiúsul­
tak (Miniszteri Ír, ökség sajtóosztálya.)

x P®l&slkairté T'OXIR biztos mw- 
4v-, X korona 80 fillér. Kapható kizárólag 
Farkas István Apolló drogériájában Rá 
kóczyut 7RK

------- ------------------------ ■- «wr sm—■»»■■■   m.~~

Markoviig és Weinberger cég nyári újdonságai
manpikp/tpk «ÄÄ 11-09WlKBélfl K K, knphaSk. Costüm ruhák saját műhelyünkbe» olcsón és <elismertMeg- If1^111 11 WJ 

---------- jobb kivitelben készülnek. Nagy raktár női kelengye fehérnemüekben.



Meghalt a főispán 
édesanyja.

A temetés holnap délelőtt less.
Hosszas bategeskedés után tegnap reg 

gél jobblétre szenderült Nagyváradon az a 
tiszteletreméltó uriasszony, akit mindsny- 
nyiunk szeretet« és tisztelet« környezett:

Ozv. Cziffra Gerőnő az utolsó években 
betegeskedett. Azelőtt vidámságával, derült 
kedélyével e nagy lelkimüveltségével a 
nagyváradi társadalomnak előkelő köreiben 
azt a szerepet játszotta, amelynek családias 
«ágát a mai nemzedék alig érti. Jól esett 
őt látni, hallani, folytonosan keresték tár­
saságát, csodálták háziasságát, azt az úri, 
előkelő diszkrét tónust, azt az intimitást 
mely házában uralkodó volt.

Életét gyermekeinek szentelte. Szeretetét 
egyformán osztotta meg három gyermeke 
között, akik jóságos lelkét, emberszeretetét 
és gyöngédségét örökölték, de emberisme­
retét is. Mig férje élt, boldog én szerencsés 
házasság mintaképe volt életük, mikor öz­
veggyé loti, a Gracchusok anyját személye­
sítette meg asszonyi és anyai erényeivel. 
Érthető, hos-y a gyász, mely megölte a Sza 
r.iszló utcai Cziffra bézst, mély és vigasz­
talan, amelynek sötétjét csak a hit és vallás 
mindeneket áttörő világossága enyhíti s a 
részvét, moly ma a város mélyen sújtott fő­
ispánját országszerte fölkeresi, ama nagy 
emberi erények viszonzása, melyet az elhunyt 
matróna fiába beültetett, gondosan ápolt és 
felnövelt.

Halála a Markovit«-, Miskolczy , gróf 
Korniss- és Glacz családoknak hozott szomo 
rusagot.

Nagyvárad város tanácsa tegnap díl- 
e ti rendkívüli ülést tartott, amelyen alhatá- 
roita, hogy a város főispánját ért csapás io 
lett mély és igaz részvétét fejezi ki jegyző­
könyvében, abban osztozik s ezt a részvétet 
a tanács tagjai tegnap küldöttségben fejezi k 
ki a főispánnak. A tanács ezenkívül a ko­
porsóra a város közönsége és a tisztikar ne­
vében koszorút helyez

Az elhunyt temetése holnap d. o. fél 10 
órakor lesz 8 Szaniszló utcai gyászházból. A 
temetést Fetsev Antal győri mogyéspüspök
v égzi.

A család a következő gyászjelentést
adta ki :

Cziffra Kálmán a magi ős fjlaségo 
Cziffra Kálmánná született Z ithiraczky Paul i 
és gyermekeik Borta, Kálmán és András, 
Cziffra Fanny férjezett Gyertyánffy Lászlóné 
ás férje Gyertyáaffy László és fiuk László, 
Cziffra Vilms, — továbbá Markovit* Antal, 
felesége és gyermekeik, Murkovits Marianne 
férjezett özvegy Vertán Lajosné és gyér • 
makói, Markovits Emma férjezett özv. Ssi 
lágyi Gyuláné és gyermekei, néhai Mir- 
kovits Josefin férjezett gróf Komis Ká- 
rolyné gyermekei, Markovit« Gibrie’la fér­
jezett özvegy Gyartyánffy László és gyár 
mákéi, Markovit« Etelka férjezett Mhkolczy 
Jenőné és férje s gyerm okaik, végül néhai 
Markoviié Vilma férjezett Glacz Aatalná 
fia, valamint az összes rokonok nevében is 
fájdalmas szívvel jelenti, hogy drága emlékű 
édesanyjuk, aeyásuk, nagyanyjuk, nővérük, 
sógornőjük illetve naaynénjük özvegy Cziffra 

! OBERBAUER A. UTÓDA

Gerőnő született Markoviié Berta keresztényi 
bóketüréssel viselt hosszú szenvedés és a 
halotti szentségek ájtatos felvétele után éle­
tének 66-ik évében a folyó évi augmztus 
hó 12-őn hajnali fél 4 órakor elhuoyt. A 
megboldogult drága halott tetemei aug. hó 
14-én délelőtt fél 10 órakor fognak a gyász- 
háznál beszenteltetni és onnét a várad- 
olsszii plébánia templomban tartandó en 
gesztelő szentmise megtartása után a csa 
ládi sirkoltban örök nyugalomra helyeztetni. 
Nagyvárad, 1916 aug. hó 12 én.

Bellim atm-Hollweg 
és Tisza Becsben.

Bécs, augusztus 12. Gróf Tisza István 
miniszterelnök ma reggel hét órakor titká­
rával ideérkezett és a Magyar Házban szál­
lott meg. A miniszterelnök részt fog venni 
a német kirodálmi kancellárral és a kül­
ügyi államtitkárral való tárgyalásokban.

Este a miniszterelnök jelen lesz az 
ebéden, a melyet a kancellár tiszteletére 
Roszner Ervin miniszter és felesége a ma- 

; gyár Házban adnak. Holnap a miniszter­
elnök visszatér Budapestre.

Bécs, augusztus 12. G-óf Tisza litván 
i miniszterelnök ma délelőtt 9 órakor a Ma- 
i gyár Házból automobilon Schönbrunba hej- 
' látott. Ő felsége hosszabb különkihalg utáson 
I fogadta.

Bécs, augusztus 12. I^.haimn-H oilweg 
birodalmi kancellár tegnap délután két óra

I kor Burián közös külügyminiszterrel együtt 
; ment ki Schönbrunnba s Villásreggelire volt 
j vendége a külügyminiszternek a 'Stöckel 
i palotában. A dejeuner, a melyen kívüle 

rősztvett Jagow külügyi államtitkár, Tschirs- 
ohky Bögondorf bícsi német nagykövet és 

í neje s a birodalmi kancellár mellé beosztott 
követség! tanácsos, délután háromnegyed 
három óráig tudott.

Elsőnek a német nagykövet távozott el 
nejével, azután Jagow külügyi államtitkár 
hagyta el a palotát, utolsónak Bithmann- 
Ho’w.ig, kancellár, ki tábornoki egyenruhá­
ban volt, mellén a? I osztályú vaskereszttel

i A schönbrunni Stöckel palotából automobi-
Ion a heteingi utón Sáhönbruonba hajtatott 
királyi kihallgatásra. A birodalmi kancellár 
délután háromnegyed négy óráig maradi, ő 
felsége dolgozószobájában.

Tiaia a kancellárnál.
Bécs, aug. 12 Bethmui Hollwjg ma 

délelőtt non távozott a szállodából, hunom 
hivatalos ügyeket intézett. Dílalőit tiz óra­
kor Montenuovo herceg első főid rarmerte r 
látogatását fogadta, a ki körülbelül 20 por­
cig maradt nála. Ebben az időben Jagow 
külügyi államtitkár az Imperiálból a Met- 

; térni oh utcában levő német nagykövetié gi 
I palotába ment.

Tizenegy órakor gróf Tisza litván mi- 
I niszterelnök érkezett gyalog az Imperial 
í fogadóba, a melynek előcsarnokában Lohnet 
. szállodaigazgató fogadta és falkisárte a bi- 
! rodaimi kancellár lakosztályába Jelenleg 
J — félegy órakor — gróf Tisza István és 
I Bethman-HoLwig tanácskozása még nem 
j ért véget.

Gróf Stürgkh miniszterelnök ma dél-

után egy órakor a német államférfiak tisz­
teletére villásreggelit ed, még pedig a 
Sacher-fogadóban, mert nőtlen lévén, nincs 
olyan nagy háztartása, hogy sok vendéget 

I láthasson magánál. Tegnap és ma a diplo­
máciai és politikai világ sok neves kép­
viselője hagyta névjegyét az Imperial- 
fogadóban a birodalmi kancellár számára.

Kizárt vendégek.
Kellemetlen kalandon mentek át azok, 

akik pénteken Margittá első szállodájának, 
kényelmét vették igénybe. A szálloda bérlő­
jének — ki egy a háború alatt özveggyé 
lett három gyermekes asszony — férje után 

i valami adóssága maradt egyik nagyváradi
■ pénzintézetnél. Az adós és hitelező között
. nem a legbarátságosabb viszony állhat fenn, 

amint ez rendjén is lett volna, azt azonban 
már nem találhatták rendjén valónak a 

i szálloda vendégei, hogy pénteken délelőtt,
■ mig a városban elfoglaltságuk után láttak,
. a hitelező képviselője egy zárgondnok tár­

saságában megjelent a végrehajtóval a szál­
lodában, lezáratta az összes szobákat magá­
hoz vette azoknak kulcsait is, elhajtatta a 
vendéglősná három pár lovát, melyek a 

i vendégek részére a szálloda Bakerjeihez 
voltak tartva, s mint aki mindennapos meg- 

j szokott dolgot végzett, nyugodtan távo- 
i zott.

Nem ilyen nyugodtan fogadták azonban 
; a hazatérő vendégek a vrndéglősné azon 

közlését, hogy szobáikba nem mehetnek he- 
mert a hitelező pénzintézet zárgondnoka el­
vitte a kulcsokat, gondosan odazárva az uta­
sok podgyászát. És bár némi vigaszul szol­
gálhatott, hogy szerencsére nem a szobák- 

’ ban tartózkodtak, mikor ez aktus történt, 
mert a zárgondnok ur buzgalma folytán, — 
ki bizonyosan egy jól berendezett szálloda 
Lltárába sorozta a vendégeket is, — most a 
szobába zárva gondolkodhatnának a kijutás 
lehetőségén, — nem álltak meg e vigasznál, 
hanem szabad véleménynyilvánítás mellett 
bírálták az esetet.

Heti vásár is lévén Margittán, a sike­
rült adás vételre nem tudták az áldomást 
sem meginni, mert hiszen a zárgondnok 
hatásosabban működött, mint az antialkoholiz-
mus leg.ogilisabb apostola.

De hogy a zárgondnok szive sincs vaj­
ból, az kitűnt még abból is, hogy a késő 
este Margittára érkező vendégek részére sem 
nyitotta fel a szobákat, úgy, hogy akiket 
sorsuk este Margitlára hozott, azok kapkod­
hattak rég elfelejtett margittai ismerőseik 
után, hogy azokat, mint váratlan kedves 
szálló vendégek megörvendeztessék.

Öröme lehetett azonban a lefoglalt há­
rom pár fiakeres lónak, melyek ahelyett, 
hogy kora reggol munkába fogattak volna, 
hogy a szálloda vendégfiit a vasúthoz fuva­
rozzák, pihentek a zárgondnok ur istállójá­
ban, mig az elutazni készülő utasok a reg­
geli szürkületben csomagjaikkal kezükben, 
gyalog igyekeztek Margittá poros országút 
ján a vasúthoz, százszor megfogadva, hogy 
soha nem jönnek Margittára jókedvükből.

A hitelező nagyhatalom ugyan, mikor

RITD A PFS1T 1V-> VÁCI-UTCA 41. a legjobb 
xÄ-i-XUkjAj hírnévnek örvendő és legré­

gibb egyházi szerek, ruhák, zászlók stb. gyára. Árjegyzők 
kívánatra ingyen és bormanlve. Telefon szám 167—43.
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végrehajtójával adósánál megjele- 
# b d e„y szálloda messziről jött utasaival 
“amben talán mégis lehetett volta annyi 
L,lemmel, hogy ilyea hecc végrehajtást 

«.nd-zzen, mart hisz alig esne jól bárki- 
n\ hOgy szállodákéit szobájából egy tub 
Lió zárgondnok az utcára zárja ős igy 
„odeyásza hátrahagyásával utazzon el, vagy 
ha ezt nem teheti, úgy gondolkozzék, vájjon 
fBlförfitheti-e lezárt szobája ajtaját.

Nagyvárad, 1916 aug. 22.
Dr Kaczián Kálmán.

folónyi a közős főparancsnok 
sípról és Romániáról.

országgyűlés szó 
trónhoz.
Antal Géza volt,

ÄX adóreform tárgyalása.
Az ülést háromnegyed tizenegykor uyi 

tóttá mog Szász Károly elnök és bajaién- 
teite. hogy a törvényhozó testületnek érdé- 
nies'tnejs. Kelemen Samu elhunyt. Indítvá­
nyozza, hogy emlékét jegyzőkönyvben örö­
kítsék és ravatalára koszorút helyez- 
z’n- ki

Jelenti továbbá, hogy a király születés 
napja alkalmából a budai koronázótemplom- 
ban szentmise lesz és az 
renosekivánatait juttatja a

Az ülés eiső szónoka 
aki az adójavaslatok beterjesztése alkalmá­
ból hosszasan dicsérte Teleszky pénzügymi 
nisztort. majd Simonyi Semadam Sándorral 
és Sághy Gyulával polemizált. A városi ház­
tartás rendezésének kérdésével foglalkozik. 
A magyar városok fejlőd lsében nem lát ha­
tározott megállapodott irányt, csak bizonyos 
kapkodást é-í hódolást a divatnak. A fény­
űzés dolgában az összes magyar városok 
hibáik

Ezután Sághy Gyula félreértett szavalt 
magyarázza meg.

Azután Polónyi mondott na<y be­
szedd.

Polónyi Géza : Hi a kívül történő ese- 
mények.'l összehasonlítjuk a Házban törté- 
nendökkd, sehogy sem tudok beieiiieszkadni 
abba a környezetbe, a hol — mikor a nem­
zet legnagyobb érdekei forognak kockán — 
í'on vitaikoznak, hogy ki fizessm kevesebb 
adót. Ilyen komoly időkben a kormánynak 
kötelessége az ellenzők kívánságainak is 
eleget tenni. Ha ez nem történik meg, az 
ellenzéknek azt kell mondani : cselekedjék 
a Kormány az 6 teljes felelősségére.

Te/oj/ky János: Úgy vau !
Polonyi Géza: Csupa titokzatossággal 

veB’is: a z.emzet nagy ügyeit. Hol van szó- 
•es e világon, főleg a harcban álló nemzetek 

olyan hely, a hol ehhez hasonlóan 
lekoz'itlsnck voinának az emberek a saját 

ngyukben, mint a hogy nálunk ? A bizalmi 
mxftOS tagjával is beszéltem. Azelőtt 

óg megtudtam valamit tőlük, d-j mióta a 
w .ni tanács tagjai, semmit sem tudhatok 

»tilt A mi kormányunk az egyetlen 
tprn iK°alí_a ra9^ a hozzá intőzott in' 
'erpenációkra sem válaszol.
t,..n.L ,J Í-'^féljük a históriai időpillanatait, 
Ln ‘n fo8Jmik_kezet, hogy a haza védelmé-

i. LU 1 is megkíséreljük. A mikor 
koralli?' h°igy ebf)9n a nagy történelmi 
had döntő változás történhet a
«ággyüSfr hogy.van az or
semmi x ”, 8"man szava nincsen ahhoz, 
az eííaz^m ÖtérleSÖlóse’ hogy hogyan kerül 
A hf>K,I.Jnttßy0r n8n'zet idegen vezetés alá? 
lágtörtón ) most> ftz’ h°«y úgy állunk a vi- 
vár ™”e e“ Rl6tkt’. ho«y külföldi állampol 
Kérnani ÜÍir0 Lblzzák egész haderőnket. 
felvi’ágo8itá8t aadí>nmányt’ h°° ®rre néZ™ 

és mind«a .bon7^s^Rünk, népfelkelésünk 
'elhasználj ,(Sy/áffogható magyar ember "hálható tt közös hadsereg kötelékében 

is, ez am.yi könnynek lett a forrása, hogy 
arról nem is óhajtok most beszélni. A lé 
nyeg ez hogy a nemzet hadi imperiális 
jopát idegenekro ruházták, még pedig a 
törvényhozás megkérdezése nélkül.

Székelv Ferenc: Győznünk kell!
Polónyi a rónán kérdésről beszél és 

utal arrn, hogy a népekkel nen közölt 
szerződések milyen bonyoddmakat okoz 
tak. Tapisztaltuk est a hármasszővetsőg kö­
rül az olasz kérdésben. Félő, hogy ugyan 
ilyen a helyzet Roniniával szemben is, 
miniszterelnök beszédéből az derül ki, 
mintha mi szövetségben volnánk Romániá 
val, dr erről Magyarországon senki sem 
tud. Kérve kéri a kormányt és az ellenzé­
ket lássák ba végre, hogy elérkezett az a 
pillanat, a melyben a nemzet tájétoztatás 
nélkül nem maradhat és éppen ezért vilá 
gositsák fel a helyzetről.

Sehol a világon nincson olyan adébali
inmoralitás, mint nálunk a kereseti adóban, 
valaki arra akarja a vidéki földbirtokos 
osztályt felhasználni, hogy nehéz munkával 
megkeresett filléreit a jövadilmi adik kon- j 
tingentálása címén a budapesti hirnitidnd 
nak adja* hogy Bírozy el consories míg j 
tízszer annyi adósságot csináljanak.

Návay Lajos azután rámutat, hogy a ; 
javaslat csak bevezetése a nagy adóreform­
nak, amelyet a háború tesz elkerülhetetlenné, i 
Majd a másodosztályú kereseti adóval fog 
lalkozik. Ez a vagyoni téren nem kelti azt i 
a megnyugvást, amelyet hozzáfűztek. A ja­
vaslatot elfogadja.

Étkor Beöthy elnök szünetet rendel.
Délután Simonsits alelnök nyitja meg 

az ülést.
Pallavicini őrgróf Földesi Béla és Esz- 

torházy M ric határozataihoz szól hozzá, 
majd Rad?ár.szky Antal báró tegnapi ki 
jelentőseivel polemizál a birtokpolitikáról.

Radvánszky személyes kérdésben kíván 
szólani ős kijelenti, hogy örvendene, ha Pal- 
lavicini alföldi földbirtokát az ottani magyar 
parasztoknak enge iné át ós ehelyett az erdős 
vidékeken vmne hitbifonoányokat.

Pallavicini válaszol ős kijelenti, hogy 
ha volna hitbizománye, szívesen megtenné.

Bródy Ernő cs Maver Nándor a javas­
latot nefogadja el.

Az elnök indítván}o iza, hogy a Ház 
legközelebb ülése agusztus 21 ón legyen.

Ezzel szemben Batthyány gróf augusz­
tus 22 ikét ajánlja.

Az elnök és a Ház elfogadta Batthyány 
indítványát és ezzel az ülés 8 órakor 
vég^t ért,

Mi oltozza a lárvánál ?
a hatóság figyelemébe.

Amint értesülünk, s Szarvsa sor 21. 
szám alstt tömeges tifuszmegbétegedés tör­
tént, mintegy 9 személyt környékezett meg 
a veszély ts ragályos betegség.

Dr Barna Ármin tisztiorvos a ház la­
kóit a jár vány kórházba szállíttatta és a 
vizsgálat során megállapította, hogy a beteg 
sőget körülbelül a vízvezetéki ivóvízből kap­
ták. Minthogy sokan ellenkező véleményen 
voltak azon érveléssel, hogy az egész város 
ugyanazt a vízvezetéki vizet issza, a tiszti­
orvos megvizsgáltatta a Szarvas sor 21. 
házának vízvezetéki vizét Szeberőnyi városi 
vegjészszel, aki megállapította, hogy a '*iz 
ben tifuszbacillus van.

Dr Barna tisztiorvos erre felbontatta az 
illető ház vízvezetéki csatornáját, mely al 
kalommM megállapították, hogy az udvaron 
levő egyis vízi akna elromlott, s ebből ki­
folyólag a szenylevezető csatornák fer­
tőzött vize érintkezésbe került az ivó­
vízzel

Természetesen az elromlott aknát ki* 
cserdiék.

Azonban e helyen fel kel hívnunk ax 
illetékesek figyelmét arra is, bogy hasonló 
jelenség másutt is észlelhető. A ki meg 
szokott a város különböző részein fordulni, 
annak három helyen igen orrtekerő illat 
csapja meg szagió érzékét, még pedig a 
Tisza Kálmán téren a gór. katkolikus 
szeminárium előtt, a Szent László téren a 
városháza előtt és a Fekete Sas előtt 
Nem lehetetlen, hogy ezen helyeken is a 
ezenyvezető csatorna szakadt ki, éppen ezért 
a város közegészsége érdekében nem fog 
ártani ezeu helyeken is hatósági vizsgála­
tot tartani.

Miivészi tanerők szerződtetése 
a Tatzkó-zeneiskoUban.

A Patzkó-zeneiskola 1916—17. tan­
évre szerződtette Bodfy Eleonóra zene- 
akadémiát végzett okleveles zenetanárt, aki 
elsőrangú hangverseny játékos és dalkisérő, 
ki magas színvonalon álló zengi képzettsé­
gével kiváló tényezője lesz zenei életünk­
nek : előbbeni állásában elsőrendű ered 
ményt mutatott fai jelesen képzett nővén 
dákéival, Hket az Akadémián lavizsgázta­
tott. Kívüle megmarad Zintz Anna, öt év 

i óla elismert jeles tanára az intézetnek: 
lelkűtmeretes, szakszemen vezetett kezdő 

' növendéktinek kiváló haladása közismert 
' tény. Zaneelmóletre külön férfi tanára van 
! az iatéáetnek, ki maga is komoly irányú 
j klasszikus zeneszerző.

Az iskola meat tölti be fönnállásának 
■ 30 dik évét, mindig középpontú volt Nagy 
i várad kulturális zenei életének, hol a 
' finomabb zenét kedvelő családok, gysrmekei 
i nyertek állandóan művészi képzést, úgy 

liogv minden évben a legfőbb fórumon: 
Budapesten a Zeneakadémián tesz msgán- 

! vizsgát és fölvételét több tehetséges növen­
dékük, úgy az ének mint a zongora tan- 

: szaktól.
’ Patzkó Aladárr.é 15 ó/ig volt a szé'

kesegyház énekkarának szerződött tagja, 
közben neves énekmesterektől tanult, 1909 ben 

' nyert az orsz. ni kir zeneakadémián ének- 
■ tanszakra képesítő oklevelet, melynek alap­

ján nyerte cl az olaszi köss. polg. Lány­
iskola énektanári állását.

Nygy áldozatok árán, értékes tanerőket 
szerződtetve, az iskola október hótól átteszi 
helyiségét Úri utca 15. sz., földszint, fő- 
postával szemben megfelelő modern helyi • 
ségbe. B Íratások augusztus 15 étől kezdőd­
nek délelőtt és délután a régi helyiség­
ben Tisza Kálmán tér, Jakab Mihály- 

I utcán.

Próbaiiobozt és tanulságos orvosi könyvecskét 
a gyermeknevelésről teljesen díjtalanul küld a 
Nestlé-féle gyermekliszt társasig, Wien I., 
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Hz első nő-orvos 
Jjagy váradon.

A jövő héten «»»♦)» ">®S 
rendet éjét.

Érdekei nevezetessége kéz Nagyvárad 
rak pár nap múlva. A haladás utat nyitott 
a nőknek a kenyérkereEŐ pályákra s a 
gazdasági viszonyok kényszerítő hatása alatt 
mindszélesebb körben Iá juk a nőket nem­
csak a könnyebb foglalkozásoknál, ha­
nem a nehezebb, tudományos pályákul is.

Az orvosi pályán már nem egy nő van 
Magyarországon, sőt Nagyváradon is mű­
ködik az egyik kórházban egy rő orvos, de 
önálló praxist nem folytat.

Pár nap múlva megnyílik Nagyváradon 
az első női orvos rendelő szobája, a szen­
vedő emberiség részére,

Ravazdy Barnáné szül, dr Braun Er­
zsébet ideg , bel és női gyógyász a jövő 
héten nyitja meg rendelő szobáját Nagy­
váradon az Apollóban s kezdi meg orvosi 
működését.

Az uj nőorvos nem kezdő már az or­
vosi pályán. Működött kiváló sikerrel a 
Herzl szanatóriumában mint osztály orvos, 
majd mint a Budapest István úti szana­
tórium főorvosa fejtett ki elismerésre méltó 
és sikeres működést Kitűnő képzettsége 
mindenütt elismerésre talált.

A fiatal, szimpatikus megjelenésű or­
vosnőt bizonyára kartársi tiszteletid fogadja 
körébe az orvosi kar, Nagyvárad előkelő 
társadalma pedig csak elösmerésse! hono­
rálja az első nőjrvos kiváló szakértelmét és 
nemes buzgalmát.

Tessék sürgősei 
behívni * » a

A ffeljeS®9ité«eifc uj formája,
A háború kezdats óla folytonosan ér­

keznek a katonasághoz ős a Rátörni ügy­
osztályhoz, a névtelen feljelentések áradata'. 
Eleinte a puszta névnélküli feljelentések 
voltak divatba-1, hogy ez meg ez. az ember 
katona lehetne, de még sem az. Minden 
ilyen esőiben utána nézett az illető 
hatóság a dolognak, de 'ap-isztalták, hogy 
körülbelül a feljelentések 90 százaléka alap 
nélküli, hamis rágalom. Rendelőt jött ír hát, 
hogy a névtelen feljelentéseket nem veszik 
figyelembe.

A feljelentők újítással éltek. Most már 
nem névtelen leveleket írtak, hanem alá 
írást is bigygyes'.tettek a feljelentések aiá. 
Csakhogy ezek a nevek részben hamisak 
voltuk, részben tényleg létező személyek 
nevei, am oly ke azonban természetesen az 
ő tudtuk uéikűi írták aiá a feljelentések 
nek. Csakbi gy ezek sem külömböztek az 
előbbiektől abban, hogy legnagyobb részük
szintén irigység és rosszakarót szüleménye 
volt.

Most már még magasabb fejlődési 
fokra hágott a feljelentések formája. Olvas 
tinik egy ilyen levelet, amely körülbelül a 
következőképen szók:

Tekinteten Káder I Nagyon szépen fel 
kérem a tekinteted Kádert, hogy lenne azi 
V« már engemet behívni katonának Ugyanis 
ín már egészen kigyógyultam Bibéimből,

nincsen semmi bajom Csak tessék sürgősen 
í behívni. Már ezenvidtem a bajámért, de to- 
, vább is szeretnék szenvedni. Nagy tisztelet 
' tel : X. K.

Utána néztek a d.dögnek, hegy hát mi 
I van X Y nal, de az illető kijelentette, hogy 

Ö nem irt simmilyen levelet Szívbaja miatt 
tartósai, lett szabadságolva, de még most sem 
érzi megái úgy, hogy katona1 szolgálatot tel 

í jesitsen.
Szóval most már a becsületes feljelantők 

direkt annak a nevében irnsk, ak't felakar 
nal- jelenteni. Csak a forma már, de az in­
dok és a tartalom ugyanaz: irigység és a

Postamester És csendőrök harca
i —*

A herekk^mröíményi 
tix korona.

Berekböszörményben pénzt lopott a 
csendőrség, 371 koronát és 60 fillér zsoldot. 
A böszörményi postamesteri ö: Asztalos Fe- 
rencné I. Nagy Imre csendőrnek s társának, 
akik jelentkeztek a pénzért, kifizette az ősz- 
szeget a beírta a jegyzékbe. A csendőr ol­
vasgatta a pénzt, aztán közölte a postames­
ternővel, hogy ez csak 361 korona és 60 
fillér, hiányzik 10 korona.

A postamesternő is megolvasta a pénzt 
s kifizette a hiányzó 10 koronát. Este azon 
ben a zárlatnál 10 korona hiánya volt. Szólt 
a csendőrnek, aki beismerte, hogy 10 koro­
nával többet kapott, viasza is fizette a pénzt, 
s ezt Írásban is közölte Asztalosnével.

Egy másik ügyben nyomozott a csend­
őrség s Éliás őrmester megjelent a postán.

■ Asztalos Ferenc és felesége kijelentették:
— Mi csendőrökkel nem tárgyalunk, 

i csak tanuk előtt. Ismerjük őket.
| S mikor az őrmester tudakozódott ennek 
! oka felől, Asztalos igy szólt :

— Van nekem okiratom arról, hegy 
i milyenek a csendőrök. Kitekerhetem éri a 
i csendőrök nyakát.

A szárnypsraccsnokség tudomására ju­
tott az eset, bevizsgálva az ügyet, dorgá­
lásra ítélte a kit csendőrt, akik a pénzt fel­
vették s feljelentette Asztalos Ferencet f's 
feleségét rágalmazás miatt.

; Palánkay Károly tanácsa tegnap tár- 
i gyalta ezt az igazi falusi történetet, hol 
I postamester és csendőrök hsrban állauek 

egymással.
Kihallgatták a tanukat, de azok nem 

igazolták, hogy a,csendőr eldugta a pénzt,
■ vagy szándékosan rejtette el, elit nben az 

Írás Asztaloeek mellett szólt.
Bolza Alfonz dr wróf ügyész vádbeszéde 

' után (védő: Várnai Ferenc dr) a törvény­
szék 100 korona fő és 30 korona m Ilék- 
büntelésre Ítélte a postameeteráket, akik fel­
lebbeztek.

* Gyönyörű arc a nő le,-?
azobb dísze. Az első ránc a szép asszony 
első igazi bánata. Adjunk tehát neki módot, 
hogy eltüntethesse. Elég ha a megbecsülte 
tétlen Y-PO erőmet és szappant használja, 
melytől a bőr visszanyeri ruganyos-ágát el­
tünteti b ráncokat, szeplővet, miitesereket, 
májfoltokat, pattanásokat és bőr vörös­
séget. Ara 2 K. Kapható: Farkas István 
„ Apolló" drogériájában Nagyvárad, Rákóczi 
nt 7/B. Rimanóczy-palota.

jl harcos férj hosszúja.
Megkéselte «E telemé get 
és. csábítóját.

Edy harctérről érkezett katona ma dél. 
ben a Nagypiacon késsel megtámadta a 
feleségét és annak csábítóját s su'yos sebe­
ket ejtett, rajtuk.

Kiss Károly 10 hosszú éven kemztül 
ólt négy boldogságban feleségével Morvát 
Júliáiméval, mig a nagy háború közbe nem 
jött s 1914. év augusztusában katona nem 
lett Kiss Károlyból. Azóta folytonosan a 
harctéren volt, do egyre érkeztek no?.^ 
mindenféle levelek, hogy igy és úgy 8 
felesége hűtlen leli hozzá es összeálló;’, e.ry 
másik emberrel

Kiss most hazajött a harctérről, ahol 
mint ez 51. honvédtara ok ezred tizedese szol­
gált, 14 napi szabadságra. Biharon lakó 
szüleihez ment, ahol szintén beszélték neki, 
hogy felesége összeállóit egy Nagy Károly 
nevű kocsissal. Kies bosszú gondolatával » 
kebelében jött be Nagyváradra és eit&tá- 
rozta, hogy meglesi feleségét és csábítóját.

Ma délben 12 óra körül várakozott rá 
juk a nagy piactéren a Zöldfa utca felőli ol­
dalon. Nem sokáig kellett várakoznia, mert 
csakhamar jött felesége, még pedig Nagy 
Károllyal a kocsi bakján.

Kiss szeme előtt elhomályosodott a- vi­
lág, nekirohant feleségének és zsebkését öt­
ször a hátába szúrta, úgy hogy az asszony 
eszméletlenül rogyott össze. Az udvarló, Nagy 
Károly rákiáltott Kissre :

— Miért bántod ezt az asszonyt ?
Kiss még jobban nekiszilajodott :

I — Hí88,5 az én hűtlen feleségem 1 Dr 
I megállj, te rád is rádkernt a sor.

Azzal bicskáját belementette a kocsis 
lapockájába.

A dühöngő katonát s rendőrségre kist’- 
tők, ahonnan kihallgatása után átadták ka­
tonai készültségnek. Feleségét és Nagy Ká­
rolyt pedig beállították a bihsrmegyei köz­
kórházba. Egyikőjük sérülése sem áleb;- 

' szélyea, bár az asszonyé súlyosabb, de mind- 
j ketten rövidesen kiheverik a szúrás áhaí 
i okozott sebeket.

A rendőrség megindította a vizsgál»".';.

' jl szeszesitalok maximális ára.
Szeptember fi-éai lép

A magyar kit. miaiszteríuni áks. as 
1 égetett szeszes italokért (folyadékért) k■' 
i mérési vagy kis ménékben való elárusíts 
: esetében követelhető legmagasabb árak niög 
i állapítása tárgyában kianoti 1489—1916- 'r 
i M. E. rendelet 2. § a értelmében 1911- 

szeptembor 1 töl kezdődőiig Nagyvárad "fa­
ros területére az égetett szeszes italok folyó 
literenkinti kimérésének vagy kis mértéi 
ban leendő elárusitásának legmagasabb árait 
a következőkben állapítom meK

1. szesz legalább 94 százalékos alkobi
: tartalommal literenkint 5 korona 20 ‘ü*t ,

2. szeszbői készült közönséges pál®^ 
legalább 30 százalékos alkohol tárták'®®1’ 
literenkint 2 korona 20 fillér.

3. Borseprő, törköly és különféle gy’- 
mölcspálinká* legalább 45 százalék a köbe 
tartalommal literei kint 4 K 30 f.llér
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4 Rum legalább 50 százalék alkohol- 
t8rt°l-emUj[a6rökeriegÍÍább422 százalék alkohol- 

1»1 Kterenkint 3 K 30 fillér.
l8rtÖ(frc grao legalább 38 százalék alkohol- 
'•'“hmk’Äbb'eO ^fcalék alkohol- 

lilerenkint 3 K 80 fillér.
1 Ezen most megállapított literen kinti leg- 
m^aaabb árakon felül minden további ma- 
Sbb áraknak a szedése a fenti számú 
filat 5 $ a értelmében kihágást képez 
és 2 hónapig terjedhető elzárással bún 
telhető. ....

A most megállapított legmagasabb h 
terenkinti egységárak a kellően dugaszolt, 
lepecsételt, vagy lemezzel lezárt és az ital 
megnevezését tartalmazó cím lappal u el 
látott palackokban, korsókban vagy hasonló 
Edényekben forgalomba hozandó finomabb 
minőség« egetett szeszes italokra nem vo­
natkoznak, mivel ezen zárt edényekben for­
galomba hozott finomabb szeszes Italok ár­
megállapítását ezúttal közérdekből szük- 
ségesűek nem tartottam.

Ezen, ármaximálási rendeletem folyó év 
szeptember 1-én lép hatályba ás az érdé 
keltekkel azzal közlöm, hogy ezen ármeg­
állapítás betartásának és betartatás ínak leg- 
szigorúbb ellenőrzéséről egyidejűleg gon 
doskodum.

Nagyvárad, 1916 évi aug. hó 12.
Rimler Károly,

polgármester.

® £ $

* Sxeméáyi hír. Singláry Gyula 
máv. felügyelő, forgalmi főnök szabadságé 
rá) ha «érkezeti és a forgalmi főnökség ve­
zetését átvette.

* A bukovinai helytartóság 
nagyváradon, Már az első oro^z offen* 
ziva idajén, a mikor Bukovina haditerület 
veit, Moran gróf a helytartósággal Kolozs­
várra költözött. Később, a mikor az oroszo­
kat kirí, tés, a helytartóság visszaköltözött- 
A legutóbbi események szükségessé tették, 
hogy Moran gróf tisztviselőivel ujra Ma­
gyarországra jöjjön. Most is Kolozsvárott 
telepedett meg. A kolozsvári helyi viszo­
nyokra va ó tekintettel azonban a kormány 
legujabbm ugv intézkedett, hogy a buko­
vinai helytartóság tisztviselői kara, — csa 
ládjukkal együtt mintegy 200 lélek — 
Nagyváradon helyezkedjék cl. A balügy mi 
niszter a kormány ez elhatározásáról telefo 
“on onesitetta Cziffra Kálmán főispánt, a 
ki tanácskozást folytatott a polgármesterrel 

3 H h'ksipitáünyal. A tanácskozás erídmé- 
“y ok éppen értesítette a kormányt, hogy a 
u ovi.ial helytartóság tisztviselőinek és 

“3a ádiftikuak elhelyezéséről gondoskodni 
og. Meran gróf Nagyváradon Széchényi 
BzálH me8yéspüspök palotájába fog

Mivel pedig ezek fiatalkorúak, csak dorgálni 
lehetett őket hanyagságukért. A rendőrség 
megdorgálta őket s most, hogy kétszer-há- 
romszor ismétlődött a standról való elmara­
dás, keményebb büntetéshez fordult. Egysze- 

j rüen letiltotta őket a bakról. Egyiket hat 
j hónapra, a másikat két évre. Hja, nem elég 

a piszkos 8'záj, kötelesség'udás is kell a bér- 
; kocsissegádnek, másként konflisnak.

♦ Kacagj baj^zaó! Tegnap temet- 
i ték el nagy részvét mellett Tiszadöbon Lo-
I sonczy Irént, Losonczy Gábor városi szám* 
! vevőségi tiszt nővérét. Hosszas betegség 
I fosztotta msg életétől. Losonczy Gábort ez 

a csrpís mélyen megrendítette, azonban azt 
a kötelességét, hogy ma kát kabaré ilő adást 
rendezzen az áldozatkészség szobra javára, 
rendületlenül tcljssitoni kívánja. Ennélfogva 

! ő rendezi mindjét előadást, mart helyet­
tessé nem akad, fellép, mint színész, mint 
énekes és mint humorista, feketében és 
szűrben. Vigasságot szerez a közönségnek, 

, mert nincs idő a sírásra s nem szabad ott­
hagyni helyét. Kacagj bajazzó!

* A B. afosztályu népfelkelő 
szakmunkások jelentkexéae. Uta­
lással a m. kir. honvédelmi miniszter urnák 
1322. és 13296—1915. ein. sz. rendeletére 
felhívom mindazon 1897. évi január hó 1 tői

' 1865. évi dec mbtr hó 31 ig terjedő időköz 
bin bzülGrit B alosztálya nép’elkelő szak 
munkásokat (as, fém, esztergályos, g;p;a 
katos, mü vagy egyéb lakatos, vas vagy 
tgyébb szerszám készítő, kovács, maró, ví.s, 
acél, fám, ontó, kazánkoyács, kocsigyártó, 
műszerész, praoisions muszörész, acélhon 
gerlő, kalap ws kezelő, furós, kupolkemmoo 
kezelő, óbmforrssztó, bádogos, bognár, ács, 

I asztalos, kőműves, nyerge-*, szíjgyártó, ti 
már, cipész, szabó, szűcs, kazán-, gép- 
ápoló, vajár, csillés és egyébb speciá­
lis bányamunkás, »kik a legutóbb meg

y vármegye gabonája. A me- 
8ye zán tegnap értekezletet tartottak, ame-

'^’^tttí-k Fráter Barnabás alispán és 
ffo-T'0 fil*b.irdk- Megjelent az értekezleten 
miví'öi' miniszteri tanácsos, a főld-

ö^sügyi miniszter megbízásából. A vár- 
róH | g3t,On^nak ^szerzéséről, elosztásé- 
danh° 8 a ohuiazteri megbízott min

’in - elyeselte az előadott terveket és 
^dórátokat.

* Háború* segélyt kérnek tartott ....______ _______ _____
Nagyvárad városi sok mostoha alkalmazottai is alkalmatlanoknak osztályoztalak, Jiogy 
közzé tartoznak a kisegítő vámellenőrök.
Ezeknek oly csekély a fizetésük, hogy csa­
ládjukat 8 legsilányabb élelemmel sem tud- 
ják ellátni. Esek a szegény emberek most 
kérvényt adtak be, amelyben háborús se 
gélyt kérnek.

* Kedvezmény a Kath. Népszó 
vétség tagjainak a Püspékfürdé- 
ben. A Katholikus Népszövetség tagjai ré­
szére a Püspök fürdő előzékeny bérlője ked­
vezményes jegyeket biztosított, a mely sze­
rint népszövetségi tagok I. o. kádfürdőre 1 
korona 60 fillér helyett 1 korona 20 fillérért, 
tükörfürdőre 1 korona 20 fillér helyett 1 
koronáért válthatnak jegyet. Ezek a ked- ■ 
vezményes jegyok a Népszövetségi Otthon 
gondnokánál válthatók mindennap délelőtt 
9—12 ig, délután 3—6-ig.

* Le a bakról! Bérkocsi-mizéria 
ideje. Az igazi, finom, pokróc gorombasága 
kocsisok elmentek a harctérre s vitézül har­
colnak a fronton. Azt mondják, hogy néha '■ 
olyant káromkodnak, amitől megszalad a ; 
muszka is. Alig ül régi kocsis a bukón. S a 
gazdák közül is a nevezetes Korbucz Péter 
se ülhet fel többet a koc újára, mert egy j 
mérges seb miatt levágták az egyik lábát s i 
az arar.yifjuság hires éjjeli kocsisa búcsút 
mondott a cscrkészésnek. Suhsncok, süvöl- j 
vények kerültek hl a bakra, akik nem akar- i 
ják tudói, hogy mi a regula s mikor kell 
ott lenni a standon. Egyre-másra hiányoztak 
a fiatal gyerekek, elmentek jobb fuvarért.

népfelkelői bemutató szemlén 

folyó évi augusztus hó 14 , 15, 16., 17 és 
: 18 án délelőtt 9 -12 ig hivatalomban (ka 
I tonaügyosztály 33. számú szoba) a törvényes 
i következmények terhe alatt múlhatatlanul 
‘ jelentkezzenek. Nagyvárad, 1816 augusztus

12. Eleméry Ferenc, ka'.onaügyi tanácsnok

* Egy molnár 50 év körüli 
kerestetik azonnali belépésre, hóna­
pos fizetéssel és koszttal az 0-Palo­
tai malomba. Értekezhetni Gerlach 
Jánosnál o Palota.

I A legjobb molyirtó szerek u. m. mirt 
; Bagaria-Papír, Molygyökér, Tabaco, Moff, 

Tarmalit, Camfor, terpetin, Zacherlin, stb. már 
kapható Farkas István „Apolló“ drogériájá­
ban Nagyvárad, Rákóczi ut 7/B.

VidéKi 1-2 gyermeket a tan- 
! évre elvállal ellátásra intelli­
gens magános assacony. Cime 
K6r6xs-ulca 54

Magános úrnő lakótársnőt keres, ki 
megossza vele a magányt. Sál Ferenc u. 13.

BERLINI VICTORIA
! Általános Biztosító részv.-társaság.

Elfogad:

ÉLETBIZTOSÍTÁSOKAT, 
amelyek hsborw esetén a bizto­
sítás teljes összegéig érvényesek.

Nagyváradi vezérügynökség:
Rákóczi ut 10. sz. II. em. Telefonszám 641

Mihály Kossuth-utca, Sas 
palota a cég agyike a legnagyobb az ajánlott 
cikkekben. Nagyvarad és vidéke közönségét 
felhívom, hogy a gyümölcs befőzés idejére 
saját vásárló vevőimet, cukorral, kávéval, 
kondenzál tejjel (Berns védjegyű) valamint 
tea, rum, konyak, likőrök, szardínia hal­
konzervek (huspiké) szalámi. Ementáli sajt, 
összes létező csokoládé és cukorkaáruk, 
gyógyborok, borovicska, kakaó, füge, malaga- 
szöllő és déligyümölcs'k rendelkezésére ál­
lanak. Az eladás nagyban és kicsinyben 
ksz kiszolgálva. Kitűnő z?.matu kész kávé 
cukorral együtt kilója 5 40 korona.

I Figyelem!
I Nagyváradon Beöthy Ödön u. 1. 
I görög kath. tomplom mollott 
| (bejárat a kapu alatt) kaphatók : 

Iszepass^gi lenvásznak
1 Finom cérna vásznak, Lepedő vásznak, 
S Vászon és damast asztalnemüek, Agy- 
3 neműek beosztó.t és méteres leadimast- 
I ból. Tak ws vászon és damast törülközők.

Törlők, szakajtók, hímző vásznak, 
Blous vásznak, Tarka leuvásznak, 
Nyers vásznak, Házi vásznak, Sajt 

vászon.

Asztal és ágynemüekben a legújabb 
minták. Jutányos, szabott árak.

Helyi és megyei telefon 1163.
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SZÍNHÁZ.
A mai jótékony kabaré.
Tavaly ilyinkcr » Rédey kertbe tódult 

ki h közönség És a lövészárok ünnepségek­
nek örült rrirdfnH Az idén síig hoz va 
la mi baiefiss célú mozgalom tgy kis ele 
ve őségét a nyári unalomba. Azért a nagy­
váradi közönség most kapva kapott az al 
kaimon, hogy kgtlábh egy este jól b ulas- 
bOB> tűz b ed imber, aki a minap) kifz.o
Tült a mntázbé), már jeggyel a zsebében 
örömnél várja a mai estét, amelyre k min­
den f zárra érdeklődésre tarthat igényt. A 
rerdet öség felkéri a közönséget, hogy lehe­
tőleg pontosan jelenjenek mog és a későn 
érkezéssel ne zavarják az előadást. Jegyek 
még kaphatók a pénztárnál.

A mai jótékony kabarénak, amely bizo­
nyára szép aryegi sikert biztosit ez áldo­
zatkészség szobra javára, műsora a követ 
kérő:

1. Kupié. Előadják : Schwartz Mancika 
és Klein Magduska.

2. Jótékonynapi gyűjtés. Gábor Andor 
tél. Előadják: Nagy Sándor és Szabó 
Gyula.

3. Tréfás polka Előadják : Losonczy 
Etelka es Andréuyi Lacika.

4. Tánc duett. Lejtik : Jeremiás Elza és 
Jánosé Jolán.

5. Gjóeí vertek. Előadja : Haverland 
Gusztáv.

6. Mrgyar szóló. Lejti: Komori Bede 
keríts Ilonka

7. Kozák. Tréfa. Gábor Andortól. I ső 
baka — Nagy Sándor. II ik baka —- Laka 
tos Sárgcr. Kozák — Tóth János.

8. Mödaíok. Előadja ; Erdélyi Mariska.
9. Rab asszony. Kies Józseftől. Regős — 

Fleischer Annusba. Rab asszony — Török 
Marcika. Lső bíró —• Losonczy Gábor. Ibik 
bíró — Nagy Sár dór. 111-ik bíró Szabó 
Gyula. Btitönőr — ifj Vauk István.

Szünet.

10. Andris gazda. Előadja : Losonc?,v 
Gábor.

11. Four! .na. Tánc kellős. Lejiik : Ko 
mányi Margit és Rományi Bé’a. Zongorán 
kis.éri: Geer Msriett.

12. Kupié. Előadja : Antalffy Margitka.

utánié 
mozgó­
színház

VIGADD
mozgó- 
szinház

Vasárnap
A haldoklók nem hazudnak.
Nagy Nordisk dráma 3 felv._ 
Előadások kezdete : Szó mbaton, va­
sárnap és ünnepnapon 3 órakor és 

hétköznapokon fél 7-kor.
VIGADÓ

V asárnap
A kalandor b
Bűnügyi dráma 3

Szombaton és vasárnap n< 
és pedig: délután 8, 5, 

9 órakor.

mozgó színház
Jfaggvárad, Jekete Sas-Pass^.

L2ODÄLOM
w a ®

Az Éieí: szépirodalmi ée művészeti he i 
titap (szerkeszti Andor Józsii) augusztus > 
13 iki száma következő tartalommal jelent 
meg : Hadi öJegtk. (Ig.) — Vándordaíokből. 
(Költemény.) Lóskai Lisiyák Jenő. -- így 
is történhetett. (Elbeszélés.) Ex — A nagy 
hatalom. (Regény.) Kádár Lohol. — Kain 
pácé vagy üllő Hollós György. — Gondola 
Tok. H. K. — Éji látogatás (E beszélés.) 
Jakó Pál. — Kultúra. — Hétről hétre. — 
Glossják. — Szerkesztői üzenetek. —- A 
kitűnő lapot melegen ajánljuk olvasóink 
figyelmébe. Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Budapest, I. Fehérvár; ut 15—c. Előfizetőt! 
ár félévre 10 korona. Mutatványszámot kész 
séggel küld a kiadóhivatal.

ie/PORTtó-
— . , I A wasárnspi footbsallmér'lio/tí. ■ 

Igazi sport szenzáció erejével hat a mii ' 
vasárnapi footbalmérkőzés, melynek kereté | 
ben a nagyvíraci 4 es honvédek válogatott j 
footbalcsepata fog szembe kerülni, a NAC ’ 

! csapatával. A honvédek csapata olyan erős i 
j srrirő erős öfszréllitásbcn katona csepat ; 
I még inni szerepelt nálunk, igy isi n izgal • 
' más és stílusos mérkőzésre van kiló.is. A j 
I mérkőzés a Rhédey kerti Sport téren hol t 

nap délután fél 5 órai k('d ticl mérsékelt I 
telyársk mellen tartatik mí g s a tiszta jö 
vedeli m 8 honvédek özvegy és árva alapját 

illeti.

13 Kofa Gábor Andortól Kofa — Tö­
rök Mancika. Vevő — Török F órika. Rendőr
— LosoBczy Gábor.

14. Pierolt. Tánc duett. Lejtik : Berecky 
Margit És Brán Viola. Zongorán kiséri: Csil j 
lag Emilia.

15. Modulok. Előadja : Csillag Emilia, j 
Zongorán kíséri: Bagossy Olga.

16 Fá ;i orvossága. Bohózat 1 felvonás­
ban. Csutlik Döme — Lakatos Sándor. Fe­
lesége — Vasa Irén Leányuk — Aníaiffy 
Msrgit. Dr Lóránt Imre — Szabó Gyula. 
Juci cseléd — Zöld Magda. Sírni n iodenes
— No ák Forene

17. Jux Marsch. Előadják : Jancsó Jo 
léül, Jeremiás Elza, ifj. Vank István és Ro­
mányi Béla

Az előadás fél kilenc órakor kezdődik 
mélyen leszállított árakkal.

i V U T T E i ess
Kátránypapir

olcsó árban beszerezhető azon­
nali szállításra WeÍ8% JÓ^ef 
Kolozsvárba. 1. Telefon 327.

Rauaszdgné ír. Braun Brzséhet 
ideg-, bel- és nőgyógyász 

éhé 15-én megkezdi rendelését

1

Szombaton és vasárnap
aug. 12-én és 13-á&

FF

KALANDOR BÜKÉ,‘4

Bűnügyi dráma 3 tolronósta.

Többet észszel, mint pénzül
Amerikai vígjáték 3 felvonásban.

Háborús újdonságok

Kedden folyó hő 15-én nagy 
filmszenzációt mutatunk be 

igazi ünnepi műsorral.
«aMMKáautkaoKMe latstai'tMjraaí

Kedvezményes jegyek kihalok. í 
Sípos-féle bómer-téri dohaoytőzs- 

dében.

flz előadások kezdete héthoznap 
pont fél 7 órühoF, vasárnap és 
ünnepnapokon d. u. 3 órakor.

ÖPDILÚ 
mozgó- 
szinkóz

Vasárnap és hétfőn
Az üldöző lelkilenjoret.

Sorstragédia 4 felv.
Előadások kezdete: Szombaton, va­
sárnap és ünnepnapon 8 órakor és 

nétkömapokon fél 7-kor.

Rákóczi-út 12. (Apolló épület) 
1—9. szám 

Rendel d. u. 3—5. Helyárak :

A Esarkcwtáaán tat#! 5» i
Or. PAPP KAROLY*

Páholy 6 személyre 6 K. Fon tartott 
hely I K. I. hely 80 fill. II. hely 

GO fill. IIÍ hely 40 fill.
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IZSÁK LISHä 
elsöreiiW tftzószalon

nagyvárat

Sandor u. t

M-szálloda

■ ül e t é ben.

«tnt a legelső divat szerint 2 óra 
F)UÍ elkészítünk, kész fűzőkben egyenes 
»18 k ;melltartók és haskötőkben nagy 
Ä Fűzőket választás végett vi- 
ílTfo küldünk, tisztításokat és javitá- 
q6K pontosan elkészítünk. Szigligeti 
Snház művésznőinek egyedüli szállítója.

Telefon: 11—53.

II.

__________________________ ■ 1

j IMOSKOVITS ADOLF FIAI R.-T. 1J 
I I Várad melletti gazdaságába 1 
I I azonnali belépésre 1 
I 1 éves motoros gépész 1 
I I kerestetik. Előnyben része- 1 
| I sülnek, a kiknek Stoch I 
J I motor-eke kezelésében gya-1
I I korlátúk van, 1

1 Jelentkezők a R.-T. helybeli 1 
| fj irodájához forduljanak.

I Talp, talphulladék, 1 
I talp - pótlóanyag és 1 
I bőrhulladék üzletem, | 
1 katonáskodásom miatt, laká- i 
■ somon folytatom! Kérem t. ve- | 
! vöim további szives pártfogását ■ 
I STERN MIKLÓS 1 

1 Nagyvárad, Péter-u. 1 A. 1 
I (Bejárat a Sztaroveczky-utca 1 

, J felől, az inasotthon mellett.) |

Kiadó Kossuth-u. 2. S3- háibaa a Kar-
Sándor féle üzlethelyiség s ugyan- 

nít egv kétszobás lakás kiadó, értekezhetni 
a Polgári takarékpénztárnál.

I 6, szára. ■
Valódi

aszfalt fedéllemex j
és jó minőségű I

kapható |
ilnúrényt Károly és Fiainál. |

* Kiadó Beöthy Ödön u 7. sz. házban 
kétszobás udvari lakás aug 1 tői. Értekez­
hetni a Polgári Takarékpénztár r. t.-nál, 
Nagyvárad.

Értekezni lehet a 3. épület­
ben lakóházmesternél, vagy 
Incze irodában Bémer-tér 3.

Az Erzsébetligeten lévő 
4 oj 
házban két és három 
szobás lakások kiadók, 
(Püspöki residencia mellett.)

x Helybeli nagy vállalatnál 10—15 
ffiázsa makulatur papír eladó. Árajánlatokat 
a kiadóba kérünk.

Tanulóleány 
fizetéssel felvétetik 

a Szent László-nyomda r.-t.-nál 
Szilágyi Draső-utca 5. szám.

I NAGYVÁRAD VÁROS |
VILLAMOS MÜVE

IRODA, RAKTÁR ÉS TELEP :

NAGYVÁRADON, VÁR-TÉR 1. SZÁM.A telep telefonja 514. A telep telefonja 614,

N r-

W

Főszereit» telefonja
55,

Villamos vasalók, 
„ főzőedények, 
,, tea főzök, 

megérkeztek és a legolcsóbb árban kaphatók. 
U/nlfrnm és egyéb izzólámpák a legolcsóbb 
W üli Idill árban telefon rendelésre díjmentesen 
házhoz szállíttatnak. Elvállalunk villamos vilá­
gítási és erőátviteli berendezéseket. Egész éjjel 
fi gyoletes szolgálat.
PöillórnV watt03 ivlámpapótlók 2000 
üblHdlUfy gyertyafényig.

Villamos motorok a“1”“
K öltség vetéseket d ijmentesen készítünk

Értesítjük a város t. 
közönségét, hogy a 
legújabb rendszerű

M 
o

c/i

on 
m
?ö r>

Föszerelötelsfonja
55.

Szent László (Püspök gyógyfürdő)
Nagyvárad mellett.

Kénes vasas hévvizforrások, viz hőfoka 42 C" csuz, 
kömény minden formája, ischiás ésnöi betegségek.eller^ 
1913-ban 6200 beteg hagyta el gyógyultan eo javul tan 
a páratlanul hatásos Püspök-fürdő gyógyforrásait. Nagy­
szabású nyári uszoda 26 C“ forrássvizzel es uszasta- 
nitá^saQo park ég fenyVes erdő, gondozott séta- 
utak, társalgó, olvasóterem, könyvtár, napilapok, folyó- 
íratok rendelkezésre állanak.

Az egész fürdő újonnan átalakítva, vi lanyvilagitas 
lolenen és az összes vendégszobákban. Pósta,

lek és katonák árkedvezmény-

küld az Igazgatóság 1916 jan. 1-től.
Komzsik Alajos,

a fürdő bérlője.
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A legrégibb füszeríizlet 
Nagyváradon.

A mai »iszonyok közt való nehéz 
beszerzési viszonyok dacára min­
denből teljes raktárkészletet tart

5.

Elsőrendű
n^ek olcsó árban besze­

rezhetők

flmfrfnyi Rnrolv és Fiainál i
Nagyvárad. I

CT 

legtökéletesebb készítmény bőrhámlds 
és sörcör; továbbá izzadó-, fényes , 
zsíros-, atkáé (mitesseres) arcra. Ha 
naponta többször az arcunkat EMIR-rel 
bedörzsöljük, az arc rögtön csodás 
szép lesz, mintha valami mesés leho 
letfmom&águ harmattal lenne bevonva. 
Óvakodjunk értéktelen utánzatoktól, 
mert csak az EMIR névvel ellátott ere­
deti üvegekért vállal elelőséget a készítő.

Egy üveg ára 1 korona 50 fillér.

Alabástrom szappan 
legfinomabb illatú és legjobb minőségű 
pipere szappan, mert teljesen tiszta nő 
vényi zsírokból van összeállítva, kitu 
nőén habzik és teljesen lugmentee. 
Pompás illatánál fogva a legelőkelőbb 
körökben is általánosan el van terjedve.

í

Ha szeplőjétöl meg akar szabadulni, ba 
tiszta fehÉr arcbőrt óhajt, úgy használjon 

A1 a fc á g f r o ni - 

arckenőcsöt

Egy tígely éra 1 fc 2G fillér

*9*6 aug J3

SZEPLŐS: 
csúnya lányok, májfoltos, kiüté i 
ses asszonyokon azonnal segít

A VILÁGHÍRŰ FÖLOES léie j

A Margit-créme rögtön szüntet szén k 
löt, májfolto', bőrkiütéseket, atkát S 
(mitesser) s mindennemű börbajt a

A Margit-erémtöl az arezbör üde 1 
rózsás lesz, a ráncok, a redők i 
eltűnnek. A Mai-git-erémet a vilás 1 
legszebb asszonyai, herczec-ntit K grófnők, bárónők, híres Sí S 
nők stb. használják s el vannak S 
ragadtatva annak páratlan bőr- 1 
konzerváló és bőrszépitö haU- f 
V . X- r f koronás rendelése- É 
két barhovA bérmentve küld

Földes Kelemen Ä Aradon |

Gazdasági és Iparbank
Részvénytársaság

Nagyvárad, Szent László-tér 2. sz.

Alaptőke: 3,010 000 korona. 
Tartalékalap: 600.000 kor

Elfogad betéteket takarék- 
pénztári könyvecskékre és 
folyószámlára. — Leszámítol 
váltókat. — Előleget nyújt 
értékpapírokra. Kölcsönöket 
ad telekkönyvezeti ingatla­
nokra rövidebb és hosszabb 
időre. Valamint törlesztéses 
j elzá 1 ogk ölcsönö ket is enge-

Helfy József utóda 
NAGYVÁRAD.

KOSSÜTHLAJOS-ÜTCA (Gyár épület)
Telefon-szám: 51 Alapitatott 1868. évben.

Zsák- és ponjvakölcsöíző üzlet, 
llj gabona-, lisztes-, szalma-, 
heremag- és só-zsákok,
Gépolajokban, hengerolajokban(tovotte) 
gépkenöcsben a legkitűnőbb minősége­
ket tartom állandóan raktáron. Kötél- 
nemüek, gépszijak, dohány, zsákzsine 
f.ekés *éyeköteIekben. Nagy választék 
fiakker takarókban és lópokrócokban.

Kátrány és aszfalt lemez kapható! I 

vidéki megrendeléseket azonnal szál­
lítok és 6 koiona értékűek költség- 
!í mentesen lesznek szállítva. :: 

benti szerek kaphatók : a készítőNEMETH PAL
gyógyszerész

Arany Kereszt gyógytára, chemiai és 
cosmetikai laboratóriumában Szent 

László-tér, a Városháza mellett.

Fenti szerek valódi minőségben beszerezhetők 
még Csanda Endre Rákóczi gyógyszertárában 
Szacsvay-utca, a Vadász drogériában, és Farkas 

István Apolló drogériájában.

B»*b* Lí«il6-nyo«dT rkn^náárwuáf »nyvárad.

B öveb b te 1 vi 1 a go sí tást 
az intézet nyújt.

Meria Ulmin
nyerges és szíjgyártó Nagyvárad 

Rákóczi-ni is. szám.
Telefon 3 -65 Telefon: 3 65

Tiszti nyereg és szíjazat, ko­
csizó és igás szerszámok, kocsi­
ülés, lábvédők és szerszámlak- 

kok raktára.


